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AUGUSTO FICK 

PRAECEPTORI CARISSIMO 
SACRUM. 



E dialectis Graecis plus una proprietatcs quasdam et sonorum 
et flexionum — non raro ab ipsius indole atque natura alienas — 
continet, quae praeterea in una vel pluribus ceterarum dialecto- 
rum existunt. Priusquara ex hia formis aliquid de affinitate vel 
mixtione dialectorum concludainus, eae sunt secernendae, quae jam 
principali linguae Graecae erant propriae casuque in dialectis ar- 
tiore affinitate non conjunctis servabantur. Quaestio igitur oritur, 
quaenam singularum dialectorum proprietates inter genuina linguae 
Graecae elementa sint referendae. 

Veteres grammatici recte tres dialectos GraecaB distinguunt 

1) Dialectum Dorlcara, in qua principale a servatur et x 
ante t non assibilatur, 

2) Dialectum Ionicam . in qua principale a in ij mutatur 
atque x ante i assibilatur, 

3) Dialectum Aeollcam, in qua principale a servatur atque 
x ante i assibilatur. 

Dialectum Achaicam, qua ante Dorensium invasionem gentes Pe- 
loponnesiae utebantur, grammatici Aeolicae supposuerunt : inscrip- 
tionibus eorum Judicium confirmatum est. Dialecti Aeolica atque 
Achaica in ipsa Graecia ex una Stirpe natae sunt, e dialecto gen- 
tis Achaicae. Rectius igitur duas dialectos Achaicas, et septen- 
trionalem et meridianam , discerneremus. Tarnen , ne perturbatio 
oriatur, in usitatis nominibus persistans 

At dialectum, quae vulgo Dorica fertur, TraDspindanam 
( B We8tgriechi8cll <, ) appellare malui. Dorenses enim una tantum 
pars earum gentium erant, quae veteribus in Epiro sedibus re- 
lictis Pindo superato mediam Graeciam et Peloponnesum inunda- 
verunt. 

Principalis linguae Graecae procul dubio eae sunt formae, 
quae in omnibus dialectis inveniuntur, neque minus certe eae, quas, 
quamquam nisi ex una dialecto non novimus, indogermauicas esse 
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ceteris Unguis probatur. At si eadem forma duabus tantum dia- 
lectis propria est, principalein eam tum putabimus. si aut in dia- 
lectis Transpindana et Aeolica (vel Achaica) aut in Transpindana 
et Ionica servata est. Magis in dubio est, num etiam formae Io- 
nibus et Aeolensibus communes principali linguae attribuendae 
sint. Nam cum fincs harum gentium in Asia minore inter se con- 
tingerent, altera ab altera propria quaedam mutuari potuit. De- 
nique formas, quibus solos apud Aeolenses atque Achaeos occurri- 
mus, propter artissima dialcctorum affinitatis vincula inter genuina 
linguae elementa referre nobis non licet. — 

Postquam hac ratione e communibus duarum dialectorum for- 
mis principales secrevimus, porro videndum est, num fortasse ex 
eis, quae reliquae sunt, nonnullae sua sponte, ita ut altera dialec- 
tus ab altera mutuatus non sit, diversis Graeciae locis recentiore 
aetate effloruerint. 

His quoque sejunctis, quae restant, e dialectorum mixüone 
explicandae sunt. Quae triplici via orta esse potest: 

1) Saepius lingua gentis cujusdam vel foedere vel bello alteri 
genti inculcata est. Notissimum hujus generis exemplum est lin- 
gua societatis Aetolicae, cujus singula membra dialecto Aetolica 
utebantur. Quam initio nisi in decretis publicis usurpatam non vi- 
demus. Sed in dies plures formae Aetolicae etiam in sermonem 
communem atque urbanum recipiebantur. 

Quibus de causis hae, ut ita dicam, facticiae dialecti ortae, 
quam longe propagatae atque effusae sint, historici magno studio 
perquirant: neglegit eas, qui dialectorum afftnitati studet. Nam, 
quae in lingua arteficiose ficta sunt, compasaverim vestimentis, 
quibus nativae corporis figurae oculis subdncuntur. 

2) Deinde dialectorum mixtio e gentium mixtione oriri potuit. 
Praestantissimum exemplum praebet inscriptio Micythi ßhegini 
(I. G. A. 632/533), quae verba potxiwv iv Tsyliy. continet. (Fick, 
Gott. Gel. Anz. 1883, p. 186). Rhegium Chalcidenses condiderunt, 
quos Messenii ex Peloponneso subsecuti sunt cf. Heracl. Pont, 
frag. 25 'Prfytov axiöav Xcdxidstg oi tat Evgiitov öiä kiy,bv ava- 
ördvxeg, aagtkaßov ö\ xal ix IlsXojtow^öov rov$ Mc66ijv£ovg tovg 
iv Muxi6xa xvx&vtag. (Bechtel, Ion. Inscbr. p. 2). Himeraeorum, 
qui ipsi quoque e Chalcidensibus et Dorensibus mixti erant, dia- 
lectum (istatv xi\g XaXxtdimv xal JcoQtdog fuisse Thucydides VI, 5 
nobis tradit (cf. Fick, Odyssee p. 10 sq.). 

Si alteram gentem ab altera inundatam esse veteres rerum 
öcriptores nobis narraut, facere non possumus, quin mixtam dia- 
lectum ad gentium mixtionem referamus. Nam a ratione abhor- 
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reret, si mixtionem dialectorum, quae hoc modo facta esse potest, 
in antiquissiraa tempora remitteremus et e quieta gentium vicini- 
tate, quae num omnino fuerit nescimus, atque e frequenti commer- 
cio explicaremus. 

Ipsa e Graecarum gentium historia ei, qui dialectis corapa- 
randis Student, magnam utilitatem capiunt. Nam etiamsi rerum 
scriptores perpauca tradunt de magnis illis migrationibus , a qui- 
bus historia Graecorum orditur, tarnen fabulae epicae veram earum 
imaginem nobis depinxerunt. Uberrimus hic est fons, unde intel- 
ligamus, quomodo dialecti Graeciae ortae sint. 

3) Denique forma dialecto cuidam propria ex ejus finibus ex- 
siluiase et ad finitimam gentem transmigrasse potest („ Wellen- 
theorie 44 ). At hoc dialectorum commercium fieri non potuit nisi 
primum altera dialectus ab altera omnino loco tangi poterat, deinde 
haec vicinitas diutuma erat. 

Collitzius proprietates , quae dialectis Thessalicae, Lesbiae, 
Boeoticae, Arcadicae Cypriaeque communes sunt, nuper eo expli- 
care conatus est, quod hae dialecti temporibus praehistoricis Thes- 
salicam circulo cinxerint At auctorem non novi, qui sedes sin- 
gularum gentium unquam tali modo dispositas fuisse nobis tradat. 
Dialectura Thessalicam a Boeotica formas mutuatam esse vel Boeo- 
ticam a Thessalica, sumi potest, cum Boeoti, qui antiquissimis 
temporibus in Thessalia meridiana sedebant, nonnulla inde in nova 
domicilia secum ferre potuerint. At qua ratione Lesbiam cum 
Thessalica commercium habuisse Collitzius sibi fingit? Advene- 
runtne per angustam Penei vallem formae Aeolicae, Thessalicae 
emigraverunt ? Etiam incredibilius est Arcadum et Cypriorum 
sedes cum Thessalorum contagione conjunctas fuisse. Unde Col- 
litzius noverit Arcades jmmo in Graecia septentrionali habitassc 
nescio : ipsi cum supcrbia sc autochthones esse praedicabant. Eadem 
igitur est mera fictio fines dialecti Arcadicae cum finibus et Les- 
biae et Boeoticae unquam cohaesisse. 

Quamquam Collitzius veterem dialectorum Graecarum stirpem 
„undis" subruere frustra conatus est, tarnen singtdas sermonis 
proprietates e veteribus sedibus in vicinos fines transfluxisse ibi- 
que consedisse minime negaverim. Modo caveamus, ne temere 
atque incaute hujus generis exerapla agnoscamus. Nam etiamsi 
utrique illarum conditionum, sine quibus altera dialectus ab altera 
formas mutuari non potuit, satisfactum est, tarnen, si mixta dia- 



1) Collitz „Die Verwandtschaft« verh&ltnisse der griechischen Dialekte" 
Oöttingen, 1885. 
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lectus ad gentium mixtionem historia traditam referri poterit. hanc 
explicandi viam ingredi quam formarum emigrationem , de qua 
nihil constat, statuere malemus. 

Ut aana atque justa Graecarum dialectorum mixtarum expli- 
catione ita critiea examinatione singulorum mixtionis elementorum 
opus est, imprimis in dialectis Thessalica et Boeotica. Breves 
collectiones , quarum ultimam confecit Smythius (The dialects 
of North Grreece, Baltimore, 1887), non sufficiunt, cum, id quod 
in earum natura positum est, mancae parumque plenae sint atque 
non pauca vitia contineant. 

Peloponnesi et insularum dialecti a philologis affinitatem dia- 
lectonun perquirentibus adhuc maligne neglectae sunt. Unus Blas- 
sius nonnulla ad Eleorum dialectum adnotavit. In Dorensium co- 
loniis , praecipue in insulis , dialectum non pure Doricam fuisse 
nemo, quod valde miror, uaque ad hunc diem animadvertit. 
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Dialecti Thessalica et Boeotica. 

Elementa, quibus dialectus et Thessalica et Boeotica est com- 
posita, potissimum sunt Aeollea et Transplndana. Accedunt non- 
nulla Achaica. Quomodo utriusque dialecti mixtio orta sit, optime 
atque dilacide ex eis formis discimus, quae nisi apud Thessalos 
atque Boeotos non inveniuntur. Has postremas tractabo. 

1. 

Elementa Aeollea dlalcctorum Thessalloae et 

Boeoticae. 

Praemonenda. 

In dialectis et Transpindana et Aeolo-Achaica jam priscis 
temporibus praepositiones xard, noxC, ixt y ax6 apocopen passae 
sunt, eo tarnen discrimine, ut mutas t et sr, quae hoc modo finales 
fiebant, gentes Transpindanae abjicerent, Achaei et Aeolenses con- 
sonanti, a qua vox proxima ineipiebat, assimilarent. Vetustissima 
atque aptissima exempla praebent veteres poetae : Homerus dicit 
xdßßalS) xaS dvpapiv, xax xeipal^g, xdpfioQe, Alcman xaßa(v<ov 
frag. 38«, quo in vocabulo sünplex consonans metro firmata est. 
Simili modo in antiquissimis Locrorum tabulis aeneis scriptum est 
i tag = ix täg y i Xtpivog = ix Xtfiivog, i &ald(6)<fag = ix &a- 
Uoefag Coli. coli. 1479i 3 4. Praepositionum xax- et not- con- 
sonans finalis, etiamsi vocabulum subsequens a littera r ineipiebat, 
supprimi solebat cf. locr. xa rdivSe 1478i sro tovga xa rüg 1479i& 
lacon. ') xa töv Muellens. 21»,8— b.iii *o t6v 36V Nimirum non mi- 
ramur, quod interdum xartö, xotröv scriptum est. 

1) Titolos LaconicoB laudabo ex utilissima collectione Mucllensiefeni, prac- 
missa disaertationi »De titolorum Iaconicorom dialecto< Argentorati, 1882. 
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Unde efficitur, ut praepositionum assimilatio, quae 
Thessalorum quoque erat cf. dt tag (= dnb rüg) 345it dt tävw, 
361u h tot (= ixl tov) 345« ix xd 361Bi5 xax xavx6g 345to 4« 
xoxyQtti>ttpivoig 1329 1,i ö , inter elementa Aeolica eorum dialecti 
habenda sit. 

Idem Judicium facio de genetivis in -oi exeuntibus 
(thess. rot, ixdoxot, OiMxxoi), quoa ab Ebelio (K. Z. XIII. 446) 
pro locativis accipi miror. Rectam explicationera jam ab Ahrensio 
inventam suffixum -ot ex -oto corrcptum esse Cypriorum genitivis 
' Apip/ljct , &vQ6(ja (contra 'OvaGayöoav, KvjiQayöoao) fulcire pos- 
sum. Accuratius de his infra loquar. Genetivos in -oio 1 ) priscis 
temporibua re vera Thessalorum fuisse veteres grammatici uno 
consensu testantur (cf. Ahrens I, 221 sq., uuper Bezzenberger 
GGA. 1887. 425). 

ö* vvpcc (Thess. dvvfutra 345>i a'OvvpaQxos 326 I« Boeot. 6]vov(ia 
383is ftviovpa 395 4 N406° 488m '0]vvpd6xn 570«) non Aeolenses 
atque Achaei soli possidebant, sed, ut adjectivis evd>wfiog y ixaw- 
pog atque nominibus propriis in -awpog desinentibus probatur, 
omnes Graecorum gentes. Etiam in dialectis Transpindanis ei oc- 
currimus cf. Aetol. Zvvynt 1425* Aegin. 5vt>/ta I. G. A. 346i« 
Selin. övvpttta I. G. A. 5177. Forma fvofut soli Iones usi viden- 
tur esse. 

Participium perfecti activi in -<ov, -ovxog, fem. 
-ovxja exeuns Aeolensibus proprium erat. In ceteris dialectis 
suffixum -d>g, -6xog assumebatur. Exemplis , quae Ahrensius II p. 
331 e dialectis Transpindanis congessit, haec addi possunt: Lacon. 
ivtetev%66i M. 51« yty[ov\6tav 47« xexoi^xag 44i. Ele. ixavita- 
x6q 1172b xixokiTBvxfbQf,. Suffixum -av per analogiam e participio 
praesentis in perfectum ab Aeolensibus translatum esse vulgo de- 
fenditur. At cum non solum in dialectis Ionica et Transpindana, 
sed etiam in lingua Sanscrita casus obliqui suffixum -ot, quod ex 
ovx- accentu progrediente debilitatum est, assumant, jam in prin- 
cipali gentium Indogermanicarum lingua participium perfecti du- 
plici modo formatum videtur esse, 



1) Utrumque genetirum et innw et Innoto ad communem formam Inno-jo 
refero. Unde secundum Fickii legem, si accentus antecedebat, inni-o, si seque- 
batur Inno -io (tfuto, «t'm = tfu-jö, ot-ß) fieri debuit. Qenetivo a^vaiya, qui 
etiamnunc a grammaticis quibusdam cum Inno» confertur, duplicem genetivi 
significationem contineri suspicor. Quae sententia eo contirmatur, quod etiam 
genetivus gen. femin. a^vayä» = graec. 'Adamiat oisi duplici suffixo (aftä-yä-i) 
fictus esse non potest. — De genetivo Corcyraeo Tk«*i«po , ex quo viri docti 
genuinum genetivi suffixum -p fuisse concluserunt , infra loquar. 
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et suffixo -vös (-vos, -tis) 

iöta-pag, faxa-v6-jä , iöta-pög 
av. vidhvao, sakr. tasthü&i, sskr. tasthi-ws 
et suffixo -vont (-vot, -ut) 

£öra-p6v f iöTct-pöv genetiv. £<ftu-por-6s. 
sskr. tasthi-vdn 

Neque enim J. Schmidt („das Suffix de« Participium Perfckti Ak- 
tivi* in Kuhns Zeitschr. XXVI p. 329—377) mihi persuasit par- 
ticipium perfecti nisi per analogiam flexionem stirpium in -vant 
exeuntium secutum esse 1 ). Dubium igitur relinquo, utrum forma 
Aeolica iötttpäv per analogiam e participio praescntis an e princi- 
pali lingua Graeca fluxerit. 

xeda (Boeot. 488i« 489 52 2 28 705s mdaysveuc 799 mdaxUlog 
554» 476w Thess. fUö-xodt 345u 2 )) unius dialectorum Aeolicae et 
Achaicae videtur fuisrfe. In vetustissiraa inscriptione Aeolica 
(213») xsda servatum est, in recentiores titulos forma petd e vul- 
gari sermone irrepsit. Apud Arcades awda adhuc uno in nomine 



1) E Schmidtii sententia participium perfecti primitus exibat in -väna cf. 
sansc. vidvamsum. Sed cum jam in principali lingua Indogermanica nasalis inter 
longam vocalem et sigma finale ejiceretur, e -väna, priusquam accentus 
vocales stirpium transformaret, -väa ortum est. (Unde efficitur, ut 
sansc. vidvän = vidväns recentiore aetate ex accusativo vidvamaam derivatum 
sit). Quin etiam, suffixum -vant eo tempore, quo accentus vocales modulari in- 
eiperet, tarn plane in oblivionem venerat, ut e nominativo väna accentu progre- 
diente non -van» et -uru , sed -tat (vidvut) et -us (vidüii) deducerentur , quasi 
stirps esset -väa. Prior forma -vaa in locativo plur. ante suffixum 
-au ex euphoniae legibus in -tat (vidvatau) mutabatur. Quo factum 
est, ut locativus plur. partieipiorum perfecti in -väna exeuntium non differret a 
stirpibus in -vant desinentibus. Itaque altera flexio cum altera confundebatur : 
suffixum -vat, quod in locativo plur. pro -vaa dictum esse bomines obliti sunt, 
in ceteros quoque casus irrepsit, quasi ad stirpem quandam in -vant exeuntem 
pertineret. - 

At huic senteutiae sagacissime exeogitatae graves dubiutiones obsistunt: 
1) Ut jam in principali lingua Indogermanica nasalis inter vocalem longam et 
sigma finale exciderit, tarnen boc factum esse, antequam accentu Stirpes plenae 
atque debiles distinguerentur, neque demonstrari potest neqne verisimilitatis spe- 
ciem prae se fert. Nam, quantum seimus, accentus ne in vetustissima quidem 
lingua statarius erat 2) Sigma ante sigma eupboniae causa in Tan mutatum 
esse Scbmidtius exemplis e lingua Sanscrita petitis probavit. At in ceteris Un- 
guis exempla frustra circumspieimus. Velut Graeci in dativo plur. ante suffixum 
-a* sigma finale stirpium in -t exeuntium immutatum retinebant. Qua de re 
pro ttdöa-vt dictum esse Schmidtio (p. 359) non concedo 

2) Alteram Thessalicae conjunetionis fticaod» partem ad nida referendam 
esse vidit Buechelerus (>das Recht von Gortyn« p. 8). Cf. praeterea Prellwitzii 
adnotationes in QGA. 1887 p. 439 sq. 
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I1[e]ddQtTog legitnr. Recentes tituli 1231 B et C vocabnlum piroi- 
xoi procul dubio e vulgari sermone mutuati sunt. E Cypro in- 
aula omnino exempla desunt. 

Apud Dorenaes xsöd nisi in titulis Argivia (mddpoixot 
I. 6. A. 35 et 40) et Creticia api 9 av L. G. ') II, 13 
tdJi/ iQGivmv X, 49; xed' aptpuv Dreros, Dethier Sitzb. Acad. Wien 
XXX p. 431 sq.) adhuc inventiun non est. At hia nihil probatur. 
Kam ipsa in Argolide et Creta permulta vestigia dialecti Achaicae 
relicta ease iufra videbimua. Praeterea xsdd bia in Alcmania frag- 
mentis traditum (md* 'Ayidav 23» xt Sa tag tQoxdg 33$) atque ter- 
tio loco jucunda Bergkii conjectura reatitutum eat (xidtöxi pro ne- 
Öt66i 74 B 4 ). At inter omnea conatat veterea gramroaticos studio Alc- 
mania versibus colorem Aeolicum illevisse velut participiia in -otffa 
exeuntibus, scriptura 6d pro £, aliia. xtdd igitur per doctisaimos 
illos viros Alcmani invito affictum esae poteat. Sed, ut ab Alc- 
mane ipao xedd scriptum sit. ncquaquam inde efficitur, ut hoc vo- 
cabulum ex priscia temporibua dialecto Laconicae proprium fuerit. 
Nam cum xtSd et fisrd non ex eadem radice exstiterint (cf. Prell- 
witz GGA. 1887 p. 441) , non eat , cur Laconicum xsdd ex op- 
presaa lingua Achaica originem duxiaac negemua. Etiam brevea 
aecuaativos in -ag exenntea Alcman et Tyrtaeus in versibua Laco- 
nicis ex Achaeorum perioecorum dialecto mutuati sunt, quae quin 
horum poetarum temporibua non jam plane interierit, dubitari non 
poteat. 

Nomen Pedariti, Lacedaemoniornm ducia, quem Thucyd. "VTQ, 
28 aq. commemorat, Achaicum esse intellego. 

Denique Hesychii glossam jam ab Ahrenaio allatam 
xtdevQov. vötbqov. Adx&veg 
ex Alcmania versu quodam fluxisse auspicor. Ni forte, ut in Ar- 
golide ita in 8ingulia Laconiae partibua Achaicum xedd haeaerat. 

Omnia igitur exempla Dorici xedd incerta sunt. Contra Locros 
atque Aetolos jam vetustiasimia temporibua praepositione fiexd uaos 
ease probatur tabulis Locrorum aeneia fiexd 1478 io ia u fuxa^otxeot 
1479». 



Eadem judicii inconatantia tenemur in vocabulo dypta (Thess. 
7iQoavyQt[<fL 361 An eyttvyQiv&eiv 34Ö4i). Quod utrum Dorensium 
tuerit necne , dijudicare non audeo. Saepiua atirp8 aypc- tradita 
est in titulis Aeolicia (cf. Meiater p. 182), praeterea apud Eleos 

1) L. G. = Leges Gortyniae, com commentario edideraot J. et Th. Baonack 
»die Inschrift von Gortyn« Lipsiae, 1886. 
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(£%ayQ£a>v 1156s ^teypAws), denique inAlcmanis versu 23« {dygi- 
xag, cf. Laconicoram magistratus txxaygixag xaidayghag). Locri 
atque Aetoli iyvda sibi finxerunt cf. Aetol. ayvrpubg 1413s 
&%vrpt6zag 1411 14. Decretnm Laconicum M. 47a, quod die^ayvrpctvai 
praebet, dialecto societatis Aetolicae conscriptum est. 

Cum omne.s Graeci breves diphthongos at, si, 01 vocali iota 
ante yocales ejecta levare studuerint, formae Tbesaalicae xccxQoviav 
(= xttxQOveCav) et ififtiow (= tyiuCmv) non inter Aeolicas reci- 
piendae sunt , quamquam Aeolenses praeter ceteros hanc diphthon- 
gorum correptionem videntur anlasse. Haud ignoro adjectivum xa- 
tQovsog vulgo aliter explicari. Meisterus (I, 294), Blassins (Aus- 
spr. 8 p. 39 sq.), Prellwitzins (p. 11) in boc vocabulo pro gennino 
iota ante vocales c scriptum esse censent. At ex adjectivo adovot, 
quod legitur in titulo 13324«, apparet Thessalos eodem modo quo 
Aeolenses jam vetere aetate diphtbongos «t, 17t, 01 vocali iota ab- 
jecta in a, cd, corripuisse. — Inter xaxQovelog, iftfieltov 1 ), 
quod apud Homerum in rjftetayv depravatum est (cf. vfxueyv, Oyumv), 
et xatQOvog (= naxQcbios), üpfiicov (= ififUmv) eadem ratio 
interest atque inter zQ&fsog (== zovrtfo?) et %Qv66og vel zqvgioq 
(= %Qv6tog). eto est uberior, -10 brevior forma ejusdem suffixi. 

Smytbius p. 4 et Prellwitzins p. 22 non juste absentem lit- 
teram Ny paragogicam inter proprietates dialectorum Aeolicae 
Thessalicae ßoeoticae referunt. Nam etiam in dialectos Transpin- 
danos baec Utters parasitica e vulgari demum sermone invasit. 
Apud Lacones — exempla congessit Muellensiefenius p. 65 sq. — 
Ny ante annum 220 neque ante vocales neque ante consonantes 
scriptum est. Ex Elide tradita sunt &q>ijxe He\#dQQ>$ 1161*a et 
fjdogc xai tot 1169 7,9. Aoristo ft' &x6rfitv 1176 magnum pondus 
non impertio, cum lectio sit incerta. Argolidis tituli vetustiore 
alphabeto conscripti nobis offerunt &vi%%xs (1. 6. A. 31, 45), ixoipji 
'Aoyslog (I. G.A. 42, 44a), Ixoixpe (I.G.A. 47) a[v]tofax]« 'AU- 
\jLtc (I. Gr. A. 48). In veteribus Corinthiorum lapidibus fere vi- 
cies legimus dvi^xt Floxsiddpatvi vel JIoxBtdävt, praeterea av&hy« 
tak (I. G. A. 2O7) , iy^rnffs Bia (I. G. A. 20i) , denique saepe in fine 
periodi icvifriyu. Semel tantum ny additum est idanuv Xuq6xo>i 
(I. G. A. 22, e fine saeculi V). 

Apud Homerum Ny paragogicam aut particulae demonstra- 
tivae vim habet (cf. Thess. vs in tove 345» 4« 1332« xav$ 3463345 



1) Per omnes linguas Indogermanicas pronominum Stirpes (aftfu-) ioterdam 
suffixo -jp (dftfu-j*-) amplificabantar cf. Graec *o«m (jmmc), 8ansc geoit. ka- 
ya-tya, Lat. locat. quo-iei (e itirpe quo-io cf. J. Schmidt K. Z. XIX. 200). 
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toiveogu rowiown), aut ad hiatum explendum additur. In ser- 
monem pedestrem ab Ionibus illatum est. In Atheniensium 
documentis publicis Ny et ante vocales et ante consonantes sine 
lege modo additur modo omittitur (cf. Meisterhans, Gramm, d. att. 
Inschr. p. 47). Eadem inconstantia est in veteribus Ionum titulis: 
saecnlo VI a. Chr. n. scribitnr in fine periodi fa>&ftpev 
Bechtel n. 1 1%6bicoCil6sv 68, ixoiuv 95, contra inoCipB 21, ante 
consonantes itviüvixtv 211, contra ixofyts di 94, idwxt xak 

108, ante vocales inoiifiBv 6 26. 

Iam ad eas Acolensfam proprietates , quae in dialectis Thea* 
salica et Boeotica existunt , ennmerandas transeo. Ubicumque nisi 
altera dialectus cum Aeolica non consentit, discrepantem alterius 
formam minusculis apposui. Cum alteram columnam vacuam reli- 
qui, e titulis de illa forma nihil constat. 



I. Soni. 



I. Vocales. 

Thessall | Boeoti 

a) Vocalem q (= Sanscr. r) , quae in eeteris dialec- 
tis vulgo (w sonabat, Aeolenses fusco sono (= po) pro- 
nuntiabant. 



'Eqoto *Xla$ Metr. 33l2o. 
In dubio est, quid ad litteras 'Bga . . . 
331» sit supplendum. 

Adbuc nisi nomina propria cum -tfrpa- 
nt composita non innotuerunt : 2t^ant>v 
345&4 IjQa nog es JoiajQttTOi 6« Kakki- 
826 I,m etc. (cf. Prcllwiu p.8). 



b) a in o obscuratur in 

6v-: 6vyQ«i)Uv Laris. 346si övi- 
9t l x{ 370 6vyga<piv 1332si bvd- 
Xovfia 361 Au etc. (cf. Prellwitz 
p. 12). 



'EQorfav 706 4/ 5 494« 864s. 
' Eqott£$ 606. 

Seme) untum legitur "Kpowwy 914 ni.7. 

ff T p 0 T tOTIfff 712« 16 iöTQOTSvd- 

&tl 476« 485« 483« 484 10 486, W4 . 

Somcl 9tQarayi*no( 470a. 

Ternis nominibus, in quibus 
dtQorog legitnr, obstant bina 
cum <ftQcctog composita (cf. Mei- 
ster p. 216). 

Ubique orrf. 
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I 

c) o in v obscuratur in 
a *ti 1308 2 anvetakavxos 34ö 4 ,* 2 s. i Ubique an«'. 



evaiu'S- 



2. 

a) Spirantes liquidis assimilantur. 
aitvötH X avros 34Ö» 23 ßiXku- \ More Transpindano spirantes 
xei 34o 20 XQivvifiev 345u £ftfit cunt et vocali8 > <l uae antecedit, produ- 
343 ipfitv 345« äpfu 34ö, 8 u is 
«ftfiiow 345i 2 . 



citur velut lyiiktti = oy>jiirm Orcb. 
2I33 *lpt» = ?/«>' sncpe, alia. 



Ö6 6a 345i9 otftfov 345n. 



b) Una in dialecto epica vel Aeolica radices in 
sigma desinentes alterum sigma in futuro et aoristo 
additnm retinent. 

466i6»stv 345,« itttopdvav 
133W 

c) Duplex sigma ex d + 6 vel x -f * ortum eadem a 
gente Aeolica diutius quam a ceteris retinebatur. 

6 6 mutabatur in xx: im^aqtix- 
xaxo 478i 12/113 xo(iixxd(ievoi 712i 8 
xaxadovUTzaefti) 497,om- 

oxöxxoi 1145 4 n bxöxxa 492,4 
712,« N956?,. 

d) Spirans Van inter vocales fit vocalis v 
'Ateüa 345* 'EQftavov 1300 3 ' Baxtvpcu 458, Kquxbvk 476«, 

KUvov 1317, KovtQim 333,. I /fotktftft 489 88 ßov&v 48945 '^Acv- 

| «g 478, 480« 492 a . 
In nomine Thessalico Ja,** 325, Vau servatum est. 

Ceteris in vocabulis utriusque dialecti vestigio non relicto evanuit velut in 
Thess. aor«r«fo 845,2/18. Frequentia sunt nomina propria cum xlio S , rio ( , ldo ( 
composita. 

e) Labiales x, ß (= kv, gv) respondent dentalibus 
ceterarum dialectorum. 

qjijp (= #ifp Lat. fera, Ksl. 
zverl, Litt. itoSrts, e Stirpe ehv&r) 
traditum est in participio xeyei- 
Q<btov[xeg] (Mittheü. VII, 346 = 
Prellwitz p. 2) et in nominibns 
propriis iAö>«pos3458o 352 1306, 
Qtio<psiQ£iog 34Ö58 91. Vocabnlum 
<pr$Q Aeolicnm foisse grammatici 
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* {tokos 708« 906. 



testanttu*. Ab Homero Centauri | 
Thessalici qrijQeg appellantur. 

Ilix&akog 345(5 Ilsx&dkeiog 
345i 1281 8 Ilsx&cikovv 345 WB , 8 . 
Jlixcckog 358 Ütxakklg 355| Iltxa- 
kiag 345«o 70 Ilexakfaiog 345eo 77 90 | 
IlsxaXtaia 355s. 

Genuina forma est ghedh ') (cf. Prellwite GGA. 1887 p. 432). 

'0<pqv ddatog 1301 , secundnm | 
Fickium = \>»qv- 

ßikketxtt 345jo ßskkopivov \ ßstk öfievog (= ßtjköfiBvog) 42 9^ 
1332 18 . I 430* 

est gel, forma Transpindana o^Äopat. 

I xixxttQsg 502 saepias. Aeol. 
xdaavQeg Dor. mof«. E qetifres. 
neUsoxQOxidag 1137 T . 
Contra nMUpcrwef 707«. 
nsQiia6£%tog 823 = Tcppq- 
nsvpaxiov N 380 6 = T«vptj- 
I tftov 

JStAmtfv N 736t JfeApors 705 a 
I BihpCg 697. 

f) Labialis respondet gn tturali Tran spindanorum. 
Bvkixxog (Bull, d. corr. IX | Nominativum Bvkt'a 914 IV, 6 

p. 221) secundum Fickium = J"v- 1 pro rvkia accipiendum esse su- 
kimtog I spicor. 

g) Praepositioncs xaxd, xox(, ixi t &xö elisionem 
passae consonanti, qnae insequitur, assimilantar 
(cf. p. 5 sq.). 



&x xäg (= ixb x&g) 345| 2 at 
räv«a 361 u ix xol (= ixl rov) 
345h ix xu 361 Biß xax xavxög 
34520 4« itoxyQai'ttfiivoig 1329 lai«. 



Unum exemplnm certum est 
xod /tdtpvq 952s. Conjectnra 
Boeckhius e xaxxccs 71% xay y&v 
restituit. 

Ante eas articuli formas, qaae a r 
incipiunt, plerumque xai et nn scripta 



1) Fickios ad candem radicem refert verbum 9Amräto», cujus participium 
9t**6( in nomine Boeotico 6*«9««ioc 488m 117 iss labialem pro dentali as- 
sumpait. 
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sunt, iilud semel etiam ante Salome 
Praeter e« ubique nni, Im, «wo, xatd le- 
guntur. 



Flexio. 



I. Declinatio. 

a) In Genitivo vetus suffixum -oto servatum est 
(cf. p. 6). 

Suffixum -oto, quod Thessalo- 
rura fuisae grammatici testantur, 
finalem o abjecit in titulia in Per- 
rhaebia et Pelasgiotide repertis 
(cf. Prellwitz p. 37) : 'Avayxixxoi, 
ViMuxoi etc. Etiam e Mondaea 
(Hestiaeotidis ?) unum certum ex- 
emplum traditum est clqY/vqqoi 
(Carapanoa Dodon. XXXIV 3 b, 
apud Prellw. p. 38 adnot.). 

Contra in Thessaiiotide geoitivi in -oc 
(= -*) exeont velut Jixov S26 6 



Omnes genitiri in -« desinunt. 



b) In dativo sing, stirpium in ä et o exeuntium iota 
jam priacis temporibus abjiciebatur (cf. Meister p. 88). 

tä saepius , ixdttov 345» tov j P"> «ktivo locativus substituitur. 
ßslkofUwv 1332i6. | 

c) E grammaticorum testimoniis Aeolenses nomi- 
nativum stirpium in -« exeuntium saepius sine sig- 
mate fingebant (cf. Meister p. 272, Zxxota alia). 

Genetivos, qui in titulo Pha- ] ' Olvpitiovixa N 79Uio Moyiet 
lannaeo 1329 Ia traditi sunt, Nt- j 1133, ÄvAta 914 IV, 6 KaXUa 661i 
%lag% 'IjtJCoxQareisv Xctpagw Prell- etc. E stirpibns in -ij exeuntibus 
witzius p. 36 non jure pro nomi- nominativum asigmaticum admit- 
nativis aeeipit. Modo ne formas tit ea hypocoristicorum clasais, 
Nudug et Xiifiag contractione e in qua prior alterius elementi 



Nixiaog, XiCpaog natas esse cre- 
damus. Nam e genetivo 'Ixxo- 
xQättiog nullaratione7»Äoxpat«tg 
fieri potuisse Prellwitzio libenter 
coDcedo. Immo nominativis 



par8 (plerumque geminata) retine- 
tur : KvdCXJLu 469 Mvatlkktt 418 4 
Tip6XUi 476i2 'AZavütxci 959, al. 
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NixCtt, 'IxxoxQtKT et, Xei'pcc 
vetus genetivi suffixura -g additura 
est. 

d) Dativus pluralis tertiae declinationis aasumit 
suffixum -s66i. 
x«vt[b]06i 1332 a« Joköxetai \ &vSqb66i 375j, 477 2 , 478i ßov- 

e66i 489a8 vixovt£66t 717 6 veXi- 
x£öoc Corinna 18 alia. 



1329 Iais/is xuzoixtvrsoei 345| 4 19 



e) In stirpibus in ^desinentibusif pro c servatum est. 
ßaötXetog 345s n i7 Moineiov yQafutarslog 488is4 GitanuXog 

367 Äwpm'e&v 330. I saepe , Oaxth 489$ ie 'f^crptcfa 

| 935 8 »pttfyffes 705 6 ]8 etc. 

f) Vox flectitur epico more, quem gramma- 
tici Aeolicum fuisse tradunt (cf. Ahrens I, 122) 

0£(uö6u 370 Sifu9r€[g] Sifit- 



[tf]w (Carapanos Dodon. 
XXXIV 3b, H , e Mondaia). 



pl. 



M/im 857. 



2. Conjugatio. 

a) Verba, quae vulgo appellantur contracta (in 
-a<o, -/(o, -öco), in conjugationem in -fit, traducta sunt. 

yvyivaOiagiivrog 345g 25 aQurxo- I itQOöxatet^BV 8H16 AftTopyf^cv 
Aiap^Vros 1330-2 etiegyertg (uom. 425 24 xaprepilftcv Eubul. Antiope 
part.) 361 B9 iyoQUvofiivtog 345«o äStxtifuvog Arist. Acharn. 880. 
al. <p£Xsi(u, rap/topt, vötifu, xoisifii 

grammat. 

ßponät Corinna 35 dobium relinqui- 
tar, cum ezplicandi causa aoristus ßQor- 
r>}eaf additua sit. 

Praeterea vulgaris flexionis per- 
multa exempla in titulis exiatunt. 

b) Praesentia derivata in -ja et -wo exeuntia dia- 
lecto Aeolicae erant propria 1 ). 

öapHoovTsg Orch. 497 H 499 W u 
500, 501» N 499*,oni. 



1) De verbia derivatia in et -eita diligentia« ime egit Mekler, Beitrage zur 
Bildung des griechischen Verbums, Dorpat 1887 p. 38 — 42. Delpborum gvl^w, 
dnalloiffuitw, doviün», Phocensium xXaQvnr, nufMvÜM, Eleorum *©»>?#>*• ad dia~ 
lecti Aeolicae cum Transpindana miztionem referenda esse infra videbimus. Ho- 
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c) Conjunctivns verborum in -pi exeuntium con- 
tractionem non patitur. 

dvp&fitai (Ephera. arch. 1884 I xad-ttfra« Thesp. 802i 0 ixodan 
p. 223«). I 488,7 xovQa&e(ei 114ö M /i6 tvtvt%- 

Contra *>*>*«♦ 345is n9ü 1332s9 i»- 1 fc{u 4Ö8| M '). 
ygaqtl 361 Aio Bas. ' 

d) Participium perf. act. exit in -<di>, -ovrog (cf. p. 6). 
xt<puQdxov[ttq Prellw. HI5 in- &nek[uk\ix)[d : \ovTe<s 803 2/3 f«pv- 

oixo6o(i[et]x6vt(ov 1332« ivoixo- xovo(iei6vT<ov 488m xatußefidav 
öo^.six6vtsa<si 1332^. 413 6 . 



III. Singula. 

1. Aeolenses genuinum nomi nativnm VtQOog diu- 
tius quam ceterae gentes retinuerunt*). 

0 iQ 6 ow 345m , Gepöfag 345m | 0 f 0 6 dvÖQi%og Orch. 494?. 
jdafio&tQOatog 345 gc 0tgöiaiog Contra Q^Acm* 629« 554ao &$ixativ<ff(t 
345 w ®iQ<Sixi\g 345 77 &£Q6ttaiog N 671^9 ©p«««"«« 47687 414« ©*«*».... 
1329 las» S«(><K>;i<%eto<? 358. 934 117 e<f P <MB " 8ae P iu8 - 

2. Pro genetivo patris nominis adjectivum pa- 
tronymicum in -tos i Q vsu erat. 

<tk<AaxQog 2hfii(uog 3454« ' A&avtag ' AQi6xdvÖQiog 706s 

jrow '^vttydvftog 345m etc. cf. j Zipiii'ag Jiotpdvetog 706u etc. 
Prellw. p. 49. 

3. (i i6 % 0 <J 1 345i3 et piu-] I xs 6 d 488153 489s 22 23 IledayB- 
q>odt 1332is cf. homericum ftietycr j va'a 799i üsdaxketog 554« &. 

Contra Minvnos 34586. 



mericum est vAftaiiy. Utrum Homeri verba vn*ti<o, iu»toi*, quibus Aeolicnm 
t#Z*m* (Becbte), Inschrift von Eresos, Nachr. d. Gesellsch. d. Wiasensch. Döttingen 
1886 p. 375 sq.) adjungendum est, e rttutcjai, ntvbfcjü, nltajm orta an ** pro 
tj scriptum sit (rtutiut, ntrMjw, itltja»), adhuc in dubio est. Verba »JptJny et Ä»- 
yxitip, quae omnibus dialectis communia sunt, huc non pertinent, cum a substan- 
Utü) in longam vocalem exeuntibus {Uffüf, $*y«t) derirata sint. 

1) Cum conjunctiones cum particula *« conjunctae fere quadragies conjunc- 
tivum, semel optatirum (Smuc na <ft*/uiro* 712aa) secum habeant, formas uovQa- 
***** et /nn^iiH pro optativis accipi posae nego, praesertim cum ipais in titu- 
Ua 488 et 1146 saepius ua cum conjunctivo conjunctum sit. 

2) Prinoipalis flexio erat : 94g0»t, totfcioc, *«'*>•««. Receotiore demam 
aetate e casibus obliquis fluxit nominativus 9<tQ«o{. 
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Thttttll | Boeoti 

4. Pro a ipe£ Aeolenses it dixisse (cf. itxdg&evog 
Sappho 96) et grammatici et tituli testantur. 



Formam &tv 361 accusati- 
vum sing, generis masculini vel 
femini stirpis in -i exeuntis esse 
(got. acc. plur. aiwins) mihi pro- 
bavit J. Schmidtius (E. Ztschr. 
XXVII, p. 298 sq.). 

5. Femininum nominis nu- 
merali8 dg est Ca 346« «• 

6. xe 346is]i4 90 1332*7 
Ephem. arch. 1884 p. 223 2 . 

7. teQÖg: Uqöv 346« fepovp 
345 M C]sq*v 1332 a 'Uqow 326 
II« al. 

8. &y(fim (cf. pag. 8) i<p- 
avyQevfteiv 345^ XQoavyQt[öt3&l 

B|4. 



Incertum est, utrum in ' AvxJU- 
dag 708u et Vrtpvo 969 vocalis 
t brevis an ex et orta sit. 



Ubique 



übique lapor. 



2. 

Elemente Transpindaua dialectorum Thessalicae et 

Boeoticae. 

Praemonenda, 

Praepositiones Thessalicae xor£, quae ubique apocopen patitur, 
et iv cum acc. et dat. non e dialecto Transpindana originem 
duxisse putandae sunt. 

xotC veterum Aeolensium fuisse Homeri versibus probatur. 
iv (= iv) etiam in dialecto Achaica pro dg c. acc. usurpabatur. 
Itaque, ut nobis constemus, et »ort et iv c. acc. et dat. principali 
Linguae Graecae sunt attribuenda. Atqui cum praepositiones xqos 
(Achae. xog) et ivg dialectis Ionicae, Aeolicae, Achaicae propriae 
fuerint, has quoque ab initio in üngua exstitisse necesse est. Quid 
judicandum ? Rationem , quae inter xozi et xog = xot-g l ) , iv et 
iv-g interest, intellegimus ex hom. ify = ax-g et &x6. adver- 

1) not dod o iMl > «nj, sed e nn-t ortnm esse primua defendit Bechte- 
lius BB. X p. 287 sq. 
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bium erat. Attamen cum verbis conjunctum (cty txtö&cu, ik 
&etv) plane munere praepositionis än6 fungitur. Non aliter norg 
et iv-g a principio erant adverbia, quae postea in alteris dialectis 
prorsus amissa, in alteris praepositionum vim adepta sunt. 

Thessalieum ixdg 34öio et Transpindanum ptxatt re vera con- 
gruerent, si prior voealis, quod vulgo creditur, longa esset i. e. 
ex et nata. At genuina hujus nominis numeralis forma erat 
vetynti. Ex qua, si ultima syllaba accentum ferebat, vignti = pixat£ 
fieri debuit. Atqui cum numeralia abstraeta in -ag, -adog ab initio 
accentum in ultima syllaba habuerint, e linguae principalis legibus 
una forma tfx&g defendi potest. Postea demum ex analogia diph- 
tbongus et ex itxoOt in elxüg translata est. 

Breves dativi in -otg, qui in dialectis Transpindanis 
vetustissimi sunt, apud Ion es jam sub finem saeculi V existunt. 
Circa annum 400 Athenis nisi -otg non scribebatur. Omnes Ar- 
cadum et Cypriorum tituli, quorum vetustissimi paulo post annum 
400 conscripti sunt, -otg nobis offenint. Temerarium igitur atque 
incautum esset, si titulos Thessalicos, qui tertium saeculum non 
superant, breve suffixum -otg e Transpindanorum dialecto mutuatos 
esse statueremus. 

Ut infinitivos conjugationis in -fit apud Thessa- 
los in -ftev exeuutes (ififiev 346jo« iödöpev 345so/si xax&iiuv 
345«i44 al.) inter elementa Transpindana reciperem, ea re sum 
commotus, quod illud breve suffixum ex alia dialecto exemplis 
probari nequit. Quamquam hoc argumentum nos non constringit. 
Primum enim jam Homerus infinitivis in -fievat et -fiev sine discri- 
mine utitur. Breve igitur suffixum in conjugatione Aeolica inau- 
ditum non erat, quamquam Homerum metri causa -psvat in -ptv 
corripuissc obvcrti potest. Dcindc vcro etiam infinitivi conjuga- 
tionis tbematicae ipsos apud Thessalos et Boeotos in -fuv exibant 
neque nobis licet infinitivum ytotpev , qui a gentibus Transpin- 
danis erat alienus atque apud unum Homerum recurrit, a döpev, 
iptuv etc. divellere. 

Inde , quod p s i 1 o a i s a Thessalis aliena erat (cf. BOC Herrn. 
X, 158 xoftödovv 345t« 361 Ait 1332ti £<pavyoiv&etv 345ti), non 
efficitur, ut a Transpindanis spiritus asper illatus sit. Nam 
Achacos eum non ignorasse docent vetustiores Arcadum tituli. 
Itaque ut lones sie Aeolenses in Asia demum psilosin assumpse- 
runt. 

Et Aeolenses et Thessali numerum dualem jam priscis 
temporibus videntur amisisse (cf. Prellw. p. 35). Attamen in dia- 
lecto Boeotica eum non inter elementa Occidentalia retuli. Nam 

2 
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apud Aeolenses, cum emigrarent. dualem in usu fuisse vetera car- 
mina epica osteudunt. 

De nonnullis elementis vere Transpindanis accuratius 
exponendum est: 

Aspirata # in suftixis -a&at et -G&m (cf. Theas, nsneiotuv 345ie) 
in veteribus Locrensium atque Eleorum titulis ubique in tenuem 
x mutata est: Locr. XQrfiztu 1478i9*sj5t8 «Qforcu 1478sa nafiaxo- 
tpayefarai 1478« 44 xvfe™ 1479; /b tkiarw 1479u/i* tUazui 1479 16 
Ele. Xvtfaxai II687/S Jtexaöxat 1168» xtfiaKJxotv I159it xekoi'öxav 
(= xeXo£6&r)v) 1151,». 

In Phocensium inscriptiouibus , quae omnes recentissimis 
temporibus natae sunt, modo Cr modo <Jd scriptum est: 

xax<xdovXt%a<sxa ' xaxadovXi£d6d<D (Stir. 1545 43 

(Stir. 1546 4 Tith. 1555 f„). Tith. 1555 a 9 , b.). 

xuxudovXi%tt66x(o 7TQol<fxdofra (Stir. 1547 7 ). 

(Daul. 1523;,b Tith. 1555cu, en). ' 6wuQ%o<Szaxel6&ui 



äxonoXcxevöatfxai (Stir. 1539a5s). 
»döxav (Stir. 1539b 5 ). 



(Stir. 1539 au). 
7CQoUxu6»tti (Daul. 1523 ]2 ). 
dedöo&ai, yiviöfrai (Teithron. 
1552„ w ). 

xazadovMtea&ai , xccradovk%a- 
69cu (Elatea, 1531 a 6 b 5 c 6 ). 
Non dubito, quin antiquitus in Phocide unum -öx scriptum sit. 
-4& e vulgari sermone irrepsit. 

Aliter in Boeotia res sese habet. Scriptura -6x enim solis 
in titulis Orchomeni repertis interdum nobis occurrit (cf. Mei- 
ster p. 261) 



itpdxxeöxn 497,o 498, s 499 8 500 5 
601«. 

xazuöqvXixxaoxT) 497tom 499 9 . 
änoXoyixxaöxt} 4SS8 li0 . 



xaxadovXt'xzaGd-ri 500s. 
iiitoyQatpEGftil) axoyQtttpiö&a 
(48941(42, 47). 

yQtttf/uö&ii (488 M , l2 s). 
xopCdd[e &eafri} (48882(83, «). 
aveXio&ij (488„ 9 1» im) , 
<s& n (N495 e ). 

E ceteris Boeotiae urbibus adhuc unum -6& traditum est : 
d]fott»y (Theb. 712u) dtuUyrtlhi (Theb. 717») x«x«dovX£xxs6fai 
(Leb. 425«,) ixi\tiilt6tou (Thesp. 81U/«). 

Cum Orchomenus prope a Phocensium finibus abesset, scrip- 
turam -6x e Phocensium dialecto fluxisse pro certo habeo. Sci- 
licet dijudicari nequit, utrum Orchoraenii e Boeotis et Phocensibus 
fuerint mixti an Phocensium elocutio litterarum 6& commercio ad 
Boeotos, qui Orchomenum incolebant, perlata sit. 
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ADorenaibua 6fr servatum esse perapicimus ex ävtXöö&o) 
(in Xuthiae titulo „sub initium saec. V compoaito" ') ). Etiam in 
recentioribua Laconnm, Mesaeniorum, Argivorum, Megarensium ti- 
tulia ubique -6frcu acriptum est. 

Itaque non in omnibus dialectis Tranapindanis 6fr in 6x mu- 
tabatur. Ni forte credimus Lacones, Boeotos, alioa cotidiani aer- 
monis ratione non habita in scriptura a patribua tradita peretitiaae. 

E titulia, qui adhuc reperti 8unt, concludendum eat unam 
Aetolorum et Locrenaium gentem in auffixia -6 freu, -6fra etc. pro 
fr tennem x elocutam ea8e. 

Apud The88aloa e ante vocales in i mutatur Pheria 
(KXi6fta%og 338| IIaya\6ixMag Prellw. et Metropoli CEgoxo- 
xkt'a[g] 331ao Kkuovldaiogw 13. In titnlo Crannonio 361 B^ Metropo- 
li t a e cuidam nomen eat Atav. Nomina propria cum xkiog compo- 
aita in his duobua oppidia adhuc reperta non aunt. E ceteria Thes- 
aaliae partibua plua viginti nomina propria cum xXiog compoaita 
innotuerunt. Per totam Theaaaliam fredg et viog in nominibus 
propriia non mutabantur. 

0mne8 dialecti Tranapindanae vocalem « ante vocales in 1 mu- 
tasse vulgo putantur. Attaraen et in Locrorum et in Eleorum ta- 
bulia aeneia ubique c acriptum eat neque minus in recentioribua 
Epirotarum , Acarnanum, Aetolorum. Phocenaium titulia. In vete- 
ribus Argivorum inscriptionibus singulari forraae &(oxog 1. Gr. A. 37 
obstant «WA>ov, IIsQixXfog 35, KXiwv 36. 40, 'Exixxt'ag 40 "jQyeog 
41 J]a>Q6freog 48. Cetera exempla sunt Lacedaemoniorum, Boeoto- 
rum, Thessalorum earomque urbium, in quibua coloni Lacedaemonii 
consederunt. Tarentum erat Lacedaemoniorum colonia: a Taren- 
tinis Heraclea condita est. Achaeoa. qui priores in Cretam inau- 
lam emigravemnt , Lacedaemonii et Argivi e Peloponneso aubse- 
cuti aunt. 

Vocabula fridg, I6vxa y pexCja, quae in tabula Idaliensi legimus, 
e dialecto Achaica explicari non poaaunt. Nam in Arcadiae. Cy- 
priorum patriae, titulia e ante vocales aervatum est. Accedit, quod 



1) Dialectum hojus tituli pure Doricam esse probatur formis 101, »«*#, xa, Jim- 
xdnat itTQexdnttt, f)ß£rrt, qßäaatvjt, C<üvr», tttayrmfitr. At cujus civitatis Xutbias 
fuerit, magna inter viros doctos disaensio est. Cum in vetustiasimis et Laconum 
et Argivorum titulis sigma inter vocales in spiritum asperum mutatam sit, Fi- 
ckius propter vocabula yvnmot, yq'eutt, ißäomyu Xuthiam Acbaeum hiisse suapi- 
catur. At cum adbuc ignoremus, quibus temporibus quibusque Laconiae locis 
sigma intervocale evanescere coeperit, Fickii argumento non convineimur. Prius- 
quam igitur pluribus titulis repertis haec quaestio aoluta erit, Xuthiae titnlus 
inter vetustUsima dialecti Dorici documenta referendus est. 

2* 
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nisi in ipso Idalio eisqne oppidis , quae ci ernnt proxima , t pro e 
non pronuntiabatur. Praestantissi mum excmplura continetur voca- 
bulo friög, quod in omnibus Idaiii Tamassique titulis, praeterea bis 
Golgis nobis occurrit. Contra forma foög per totam insnlam per- 
vulgata erat. Veluti ea legitur in inscriptionibus Chytris, Cery- 
neiae, Paphi, Curii, Golgis repertis. — Inter colonos, qui Cyprum 
petivenint, re vera Lacedaemonios fuisse intellegimus e nomine op- 
pidi Lacedaemonis, quod media in insula situm fuisse suspicor. 

Defendi igitur potest solos Boeotos et Lacedaemonios vocalem 
f in t mutasse : argumentis probari nequit. Nam per se haec mu- 
tatio non tarn singularis vel insolens e9t, ut mirnm videatur, si in 
duabus dialectis sua sponte exstiterit. Qua de re eqnidem mihi 
persuadere non potui Idalienses, qui praeterea a quavis Dorica 
8onorum affectione erant liberi, illa vocabula, quae supra enume- 
ravi, e eolonorum Lacedaemoniorum dialeeto mutuatos esse. 

Aliter de Thessalis judicandum est. Quorum dialectum, id 
quod infra exponam, ex elementis Aeolicis et Transpindanis mix- 
tam esse certis argumentis probare possumus. Itaque si ipsis in 
eis Thessaliae regionibus , in quibus — ut Phthiotidem praeter- 
mittam — Transpindanorum , qui ex Epiro invaserunt, lingua plu- 
rimum valebat, Boeotica vel Laconica sonorum affectio nobis of- 
fertur, ab omni ratione abhorreret, si eam ad Boeotorum vel La- 
cedaemoniorum, quorum vetustissimas sedes in Epiro fuisse veri- 
simülimum est, dialectum referendam esse negaremus. 

Pro dativo stirpium in -a et -o exeuntium a Boe- 
otis locativus substituitur. Hunc usum vetustissiraum 
fuisse probatur titulis Ionica alphabeto compositis, in quibus Ol 
interdum per OE , AI per AE expressum est. Recentiore aetate i\ 
pro at, v vel « pro ot pronuntiabatur. 

Substitutio locativi pro dativo omnibus dialectis 
Transpindanis propria erat. Valde dolendum est, quod 
exempla omnia e recentibus titulis fluunt, qui maximam partem 
jam dativum e vulgari sermone assumpscrunt. Tenacissime serva- 
batur locativus conjunctus cum praepositione iv, quod e principali 
ejus vi facile explicatur. 

E p i r u s : Ja^ovxoi 1339« BQtvxeöivon iv 'AxeiQom. In eodem 
titulo sunt ratcoit Pivvim-} rot dt 1369* dil Näoi 1374. 

Dativus jam pervulgatus erat Gexrivcot 1334ig/i4 KXto\iafjai 
1336i iv 'AxeiQais xoXdpm 1341t Naim 1373 1375 Nam 1375 av- 
t&i 1334i4 1341e 1366a K666tot 1365s ' A&£Qlai7. 

Acarnania xot 1379 1 13 ' Axxioi «a xoivotu. In titulo ejusdem 
fere aetatis 1380 legitur tötaia: 1 Arnim &\ xotvöia 7 c». 
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Aetolia iv Quftvol 1428 U. In ceteris titulis est dativus. 
Elia ainol 1172 21 38. Ceteri tituli alphabeto vetustiore con- 
scripti sunt. 

Apud Aenianes, Phthiotas, Locros in omnibus Ionicae alpha- 
beti inscriptionibus legitur dativus , apud Phocenses unns ex- 
ceptus est titulus 1544 hand ita recenti aetate conscriptus, in quo 
traditi sunt locativi ' OoftotCpoLz Tvkiäiois. 

Non recte Bechtelius in veteribus Locrorum et Phocen- 
sium titulis litteras Ol per at transcribit. Amphictyonum de- 
cretnm C. I. Gr. 1688, in quo dativos pro locativis legi Bechtelius 
monet, inter dialetti Transpindanae documenta referri non potest, 
cum dialecto e formis Aeolicis, Achaicis, Transpindanis, Atticis 
mixta conscriptum sit. 

E manumissionis documcntis Delphicis, quae collegerunt We- 
scher-Foucart , in unoquoque redeunt dativi tö*, Ilv&Cm, dem, itp' 
etite , ttkkm, Uffäi etc. Rari atque dispersi sunt locativi ror, ol, 
&eot. Frequentior locativorum usus est in titulis 58 {tot, Ilvftioi, 
' ditokkodcbooi, akkot, rgönot, at in eodem titulo rat, ' Anokkodagm) 
et 61 (tof, Tlvbioi, &eot). 

His recentissimis temporibus cotidiani sermonis neque dativos 
in -an neque locativos in -01 fuissc suspicor, sed correptos dativos 
in -m, qui interdnm etiam in titulos irrepserunt. 

In recentibus demum Laccdacmonioruni titulis locativum 
pro dativo usurpari Muellensiefenus non recte judicat. Nam titu- 
lum 43, in quo leguntur verba iv rot legol, inter vetustissimoa al- 
phabeto Ionica conscriptos habendum esse probatur accusativis iy- 
y6v(og xoo£iva)g, infinitivis i%t]v, vÄapjiff. Non multo vetustiores 
sunt tituli 41 (tm JU) et 42 (rm deepm). Praeterea et afaor et 
avröi legitur in recentiore titulo ipso quoque Geronthris reperto 48. 

Arcadibus locativi vel ex Elide vel e Lacedaemone illati 
sunt. 

Transpindana igitur elementa dialectorum Thcs- 
salicae et Boeoticae haec sunt: 

I. Soni. 
I. Vocales. 

ThemaU | Boeotl 

a) a respondet vulgari t 
Ca q 0 vrög serael tantum legitur fapdj'), si nomina cnm UtQo- 

1) Formae (Ion.-Acb.) et l(«)apof (Transp. = ssc. iiir&s) nisi ac- 

centn distinetae non sunt. Aeolicnm Iqo( ex l+Qif natom esse non potest, cum 
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Thessali Boeoti 

in titulo Crannonio 361 B24, qui j composita comprehendimus , fere 
alia quoque elementa Transpin- j nonagiea in titulis legitui'. 
dana recepit. 

Saepissime kpoc traditum est : 'Uqow , 
Phars. 326 Ifo Uqiv 34522 'hQopvAfttarfa 
Ugoif 40 ItQOfdvafioriiitas PbaUon. 3723/4 

IJipoV Phalann. 1332 2 . 

*i (cf. p. 16). i xu (quadragies fere traditum). 

Nomen deae est^pra/tts (cf. 
Ahrens II, 114). In nominibus 
propriis etiam'y#pT«f«- admittitur. 

b) Vocalis q (ssc. r) ut apud Iones, ita apud Trans- 
pindanos qu aonabat. 

Zxpdxow 345 M 13088 £xq«- QiU<3x 9 axog 503a 4 633 9 547, 
xiog 34568 ZovoxQttxog 345« etc. 1 Mevi\6]xgaxog 501 Wf at saepins 
Nomina cum axgöxog composita I Jaii6<SxQoxog 1010 6TQoxi(oxag 712 
adbuc desunt. 8 iö al. Singulis nominibus , in 

quibus GXQaxog inest, respondent 



bina cum oxQoxog composita. 
'Ega 33122. Estne 'Equ- \ 'EQaxav 914 III,. 



[xmv] supplendum? 

At fcporoxJUac- 331 20. 



At ter 'BQorimy 494i«, 7064» 8646 se- 
melque Egortif 606. 



c) Vocalis nasalis, quae inter consonantes ab Aeo- 
lensibus etlonibus sono obscurato o pronnntia batur, 
apud Transpindanos a sonabat. 

pixaxi 3856 saepius, Xivxaxd- 
1 Ttog70Ö2t saepius, dxraxaTtog 488*2 
1 saepius, öixaxog 665, 802i& ptxtt- 
1 6x6g 48810s. 

d) Priorem praepositionis kv& vocalem Transpin- 
dani atque Iones sono non obscurato pronuntiabant. 

o" | übique &va. 



ex. bac forma secandom dialecti Aeolicae legee tggos fieri debuerit. Neque magis, 
quae vulgo defenditur, sententia lgo( ex /(*)*t>oc contractum ease mihi probatur. 
Nam ne unum quidem talia contractionis exemplum paulo vetustius novi. Ita- 
qne Igos ex J«r» gds — legis ortum esse conjicio. Pro vocali minima 
(Minimalvokal) Graeci saepius vocalem » substituebant velat ntlröf — nl-ris, 
i-pt-pmw ((-tinor) = t-pi'p'nw, ff« — e f-jti a radice «cf, alia. 
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Themall [ Boeotl 

e) Vocalia e (more Laconico) ante vocales in t mu- 



tatnr. 



Kki6yax%og 338i IIccy«\6ixMag 
Prellw. Ii >3 e Ph e ri s, 'EQOtoxh'ag 
331 20 KkimvCöaiog m $ Aiav 361 
e Metro pol i. Exceptis his 



Frequcntia hujus mutationis di- 
versis ßoeotiae regionibus erat 
divcrsa (cf. Meister p. 243). In 
titulis alphabeto Ionica conscrip- 



exemplis « servatur. tis saepius 1 legitur. 

f) o-f« in « contrahitur. 
naoviayoeaiot 1329 rv | Tcg&tog 476« 484 fl 4B5 6 486 l8 

483j>. — iiQmo- in nominibus propriis. 

2. Consonantes. 

a) Damnum spirantium liquidae vicinarum vocali, 
q u a e autecedit, producta compensatur. 

Aeolico more spirans liquidae assimi- j tlfiev (= ijftcv) sacpissime, Xttff- 
latur (cf. p. 11). j pAivavxd (= xagnijvavta) 425 10 

1 ßold 956i diavvöiog saepissime, 
, «piov 737 9 etc. (cf. Meister p. 230 
nr. 2 et p. 222 nr. 3). 

b) Suffixa verbalia -xt et -vri atque numcralia in 
-xdtiog assibilationem non patiuntur. 

itvtCfaixi et avzföevti saepis- 
sime f'jtovlh 495 fl/7 tcov&i 480« 
ttbav&i 385* N 402« änodt Söav- 
489,» alia. ptxan 385« 489 M 
502i 4 5 413jo «evraxanog 488i«a 
502« 705a, 737, 5 dxxaxccrtag 488« 
79 100 etc. 

c) Ionico et Aeolico £ = di apud Lacones et Eleos 
in fronte vocabulorum respondet d, mediis in voci- 
b u s Ö d. 

A fronte vocabulorum { omnino adhuc Mediis in vocabulis ubique dö 
traditum nou est , mediis in vocabulis scr i p tum est : ÖOXiudöäH 488«s 
uuo in urbis nomine >C[<w«»]o» 3712,3 et or »o /. x ^a. aqq r 

in nomine proprio ö»oC<"»o« 345;i. De r 1 , r . 

quo infra loquar. äovrog saepc, £ite4>a<piööe saepis- 

sime. Una forma daZgot 1145ia, 
quae obsistit, eo excusatur, quod 
ille titulus 1145 Aegosthenis in 
oppido Megarico conscriptus alia 
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Theaai.ll 

quoqne contra dialectum peccata 
continet. 

A vocabulorum fronte littera 
£ nna in Stirpe „vivere" ser- 
vata est: semel dasi, qninquies 
£to«t , semel dd><ov&i, ter %<bav&i 
vel £öv#t scriptum legimus. Qui- 
nis nominibus propriis cum Z<ö- 
compositis respondent fere sin- 
gula a da- ordientia. 
d) In suffixis verbalibus -tffrai, -6»<o a Locris, Ae- 
tolis, Phocensibus aspirata 0- in tenuera mutabatur 
(cf. pag. 18). 

Xfxu'öreiv 34Bi». Plcrumque lapi- Soli Orchomenii huic muta- 
cida elocntionis rationc non habita in tioni favebant (cf. pag. 18) : iqwx- 
vetere acriptura peratitit ^<r.W,s T£tfTJ ^ Xttxa d ov X(rraOrri y IxoloyCr- 



II. Flexio. 

1. Pro dativo locativus usurpatur (cf. pag. 20). 

Per omnes urbes locativi in Ol, 
. OE , v , h et AI . AE , 17 in usu 
ique dativi correpti in -ov. '. erant. Dubii sunt duo dativi 

' correpti in titulis vetustiore al- 
phabeto conscriptis Ev%a£vlda et 
'A&avodÜQ* (Tanagr. 880 et 892). 

Conjugationis in -p,t infinitivus exit in -(iev. 

elfiev saepe, «xoddpev 488b« u s 
.5» 712 7 . 



2. 

ififiev 345204a igxi%Qtii£v Prell w. 
XIV4 döfiev 361 A13 345 234 6 i$- 
Ööfuv 34690/91 xarfrifievn 44. 



3. Suffixum personae III. plur. imperat. act. est 
-v t <o (Aeol. -vzov). 

f oviteQÖixt6v&a> 430s dayMuv&a 
500? eovkäv&co 501e- 



Hl. Slngula. 



1. 

2. 



ol, al 



z4 „tu- 66I3. 

toi, reu (artic.) saepe. 
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Priusquam longius progrediamur , paucis verbis comprehen- 
denda sunt, quae ex analysi dialectorum adhuc perfecta efficiantur. 

Dialectus Thessalica fere eadem est atqne Aeolica. Hoc 
dilucide cognoscimus e geminatis liquidis, e longa vocali stirpiura 
in Vau exeuntinm, e participio perf. in ov, -ovrog, e flexione ver- 
borum r qnae nominantur contracta , denique e singulis velut 6v-, 
äxv, «, fa aliis. Paucae formae Transpindanae in flexionem in- 
vaserunt '). 

Prorsns aliter primo conspectu dialectus Boeotica videtur cora- 
posita esse. In qua non solum formae sed etiam sonorum affec- 
tiones Aeolicae et Transpindanae inter se conjunctae sunt , veluti 
öTQoxog cum tfTpcerog, xXtog cum xliog, rtCXe cum xetke. At si in 
singula accuratius inquiremus, statim intellegemus exerapla alterius 
affectionis aut numero exigua esse aut nominibus propriis contincri. 
Quod tenendum est, ne in pravam mixtarum dialectorum explica- 
tionem incidamus. Etenim fac — secundum Collitzii sententiam — 
Aeolicas formas dialecti Boeoticae e Thessalia quasi undis allatas 
esse, quanam de causa apud Boeotos nusquam geminatam liquidam, 
assibilatum xtfixovöt vel x£(ixg>6i invenitnus? Cur potissimum fle- 
xi onis proprietates , non sonorum affectiones Aeolicas Boeoti a 
Thessalis mutuati sunt? 

Omnes (Traccorum mixtae dialecti, quas novimus, non sine le- 
gibus e formis sonisque inter sc discrepantibus , sed, ut ita dicam, 
ratione atque arte sunt compositae. Graeci, qui quam acritcr sin- 
gularum dialectorum diserimina et noverint et observaverint inter 
omnes constat, non in eadem dialecto xtpxovu et xtfixovöt, icvögcctii 
et &v6oe<i6t, ferri posse sentiebant. Mero casu necessitate non 
adacta dialectos quasdam unqnam mixtas esse ob omni probabilitate 
abhorret. — 

Quoniam igitur in dialecto Boeotica Transpindanae sonorum 
proprietates cum Aeolicis formis conjunctae sunt, hoc est certissi- 
raum argumentum re vera duas gentes dnasque dialectos, quarum 
ex altera soni, ex altera flexiones retinebantur, in unam confluxisse. 



1) Obscurum mihi est, quomodo Prellwitzius p. 28 formas ob«»*», yiltm, 
qoae a grammaticis falso dialecto Aeolicae ascribantur, Thessalicae tribuere po- 
tnerit. Nam ipsa assibilatione gravissimam discrimen inter dialectum Achaicam 
(Aeolicam) et Transpiudanam contineri supra vidimus. 
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3. 

Proprietäten, quas dialecti Thessalica et Boeotlca 
cum Achaica (i. e. Arcadica et Cypria) commune» 
haben t, tria sunt genera: 

Primum genus est earum formarum, de quibus hae dialecti 
fortuito consentiunt. Proeul dubio fere apud omnes Graecorum 
gentes post v ante voeales parasitieum Vau pronuntiabatur. Quod 
hic sonns solis a Boeotis et Cypriis scribebatur (Boeot. Eöpdyogog 
648, Evpextigig 1040. Baxevpag 458j, Cypr. xtvtvp6v 2tiw Kaxsäxev- 
pcurt 31 8 Evpdyogog M. 153 154 alia), ea est causa, quod ipsae hae 
duae gentes rationem pbonetice scribcndi sequebantur. 

Etiam nomina propria in «yogog exenntia, quae adhuc solis in 
titulis Cypriorum (Evpayöga M. 153 154) et Boeotorum (EvpdyoQo^ 
648) leguntur, non satis pecnliaria sunt, e quibus artins vinculum 
inter has gentes necti possit. 



Ad alterum genus eas formas refero, quas, quamquam 
proptcr cxiguum vetustioruni titulorum numernm apud Lesbios non- 
dum invenimus, tarnen veteris dialecti Aeolicae fuisse verisimilli- 
mum est. His aseribo: 

1) Labialem pro dentali (Cypr. miau 6O1220) 

ThesMll Boeoti 
axxetadxov 133228 IJefaöag 326 »o«m«»^i« 488» T«a*- 736 5 r«»- 
Ij9 >^« c N791b 9 . 

2) Singula vocabula 

a) xx6Xig 

Cypr. xxöiiv 60 saepius. 

Cr et. üxoMotxog Aptera, Silberm. d. Br. Mus. Catal. Creta, 
8 nr. 1, 2, 3). In Are ad ia veteri castello prope Mantineam po- 
sito etiam suis temporibus nomen xx6Ug fuisse Pausanias testatur. 

Thessal. xxokiagxoi 1330j agiixxokiag%ivxog%. Duplex x as- 
similatione e xx ortum est, sicuti'^Tfl-dVmoc; 345« so ex' Atffo&vtftog. 

Denique cf. Homer. xxdkig, xxokU&gov. 

b) kiprjv = dyogd 

Thessal os vocabulo kipijv pro dyogd usos esse grammatici 
tradunt. Quorum testimonium nunc coniirmatnm est titulo Lari- 
saeo 345« 

ia&dfiev iv xbv kipiva. 
TTrbem Larisam portum non habuissc vix opus est commemorare. 
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Teste Hesychio eadem notione a Paphiis usurpabatur: 
kifirfv. Scyooä xal ivdiaxgtß^. Tldtpioi. 

c) axotftij 

Schol. ad Z, 506 xvoimg dt at nä<f<u rgotpul &xo6tal xakovvrai 
xaQu Sttaakotg. 

Hesych. axoörij. xpitfr) xuqu KvngCoig. 
Verbuin inde derivatum legimus in Z, 506 
Xitxog dxoöTfoag inl <patv$. 

d) 3t v kog 

Hujus nominia appellativi uuus adhuc genctivus plur. traditus 
est apud Thessalos 133223 m&kow. 

Practerea tribus Peloponnesi oppidis (in Triphylia, Elide, 
Messenia) noraen Ilvkog erat. 



Maximi momenti sunt tertii generis formae, quae dia- 
lectis Thessalicae, Boeoticae. Achaicae propriae, ab 
Aeolica alienae sunt. 

1) E praepo sitione i% ante consonantes fit ig. 
Achael j Aeolenses 



Ix ?<ur 214« tx m ( 281 A 8 Ba '* Wf- 
ftas 304 A4? alia. 



Are ad. igdikkovxeg 1222 49 ig- 
(5o9^62 igdoxalssx etc. 

Cypr. ig xo& igxeg' xdftiv 
¥puig\ Hesych. 

Tbesaall Roeotl 

ig tav Qttkawaiäv xokiav 1329 ig tüv i<ptfßav 813 3 igyövoig 
Iai 5 igyövotg 361 ß| 8 igdöptp 345* saepe. Kecentiore aetate etiam 
ig&ipevw. ante vocales iög- scribebatur ve- 

luti iegslptv 425 2l » 500 4 501 4 

N747c 7 . 

2) Nasalis post breves vocales gennino sigmato 
insequente vestigio non relicto excidit. 

Achael Aeolenses 
Arcad. rbg ixiOwi6ta(iivog **h *ejr«*f 213, $, 10 «k «1- 

1222bi. ldloi f 214 " 2« SO 35. 

rog saepius. ' | -* 216,8 214« 281C». 



Boeotl 

TÖ5 tayög 345s n 24 41 irigog it- i<*c saepe, tovyyQäftn 4897 i«t» 
fctosia srollpoeu a{rr6g i2 . y^iVaif 1145?« alia. 

titgyetig 361 B,. 
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3) Ante sigma per assibilationem e littera t Da- 
tum nasalis non ejicitur. 



Arcad. XQivavat, 1222 6 xelev- ^«Wo«r», ohfau» 214» a»« yy a««r» 

<ovtf(i6 xctQexdliavötn. 281 Aas. 

Cr et. vix&tavti L. G. XL» 21 38 215 » «W">- 

* * tttt Co»*« 311i5/l« alia. 

A^fovtfav VII, 42 aha. 

Thessali Bo«otl 
JTavtfa 326j XuzOQSv6av6a nQOtnittQX<»>** IH62/8 fa>«w (= ovca) 

Ephem. arch. 1884 p. 222, vs. 3. , ««P»""». 

Difficultas, quae primo conspectu ex his tribus proprietatibus 
— a dialecto Transpindanorum alienis — nasci videtur, facile eo 
tollitur, quod formas Achaicas, Thessalicas , Boeoticas ex eadera 
Stirpe unde Aeolicas fluxiase demonstrari potest. Achaei enim, 
antequam in Thessalos et Peloponnesios essent divisi, et i% ante 
consonantes et rövg et ndvtfa pronuntiabant. 

Pleniorem formam 1% in principali Achaeorum dialecto etiam 
ante consonantes pronunciatam esse e dialecto Cypria efficitur. In 
tabula Idaliensi legimus il xäi 60 6 n 24 rät GOes* 1 )- Ahrensü 
sententiam consonantem g apud Cyprios sibilantera sono gutturali 
affectam fuisse omnes viri docti seeuti sunt, quamquam Cyprios 
non aliter ac ceteras gentes gutturalem in % clare atque distincte 
pronuntiasse tituli nos docent. Syllaba %i enim in alphabeto Cy- 
pria per ki. si (37, 2), £0 per he. so (60, si) scripta est. Syllabam 
\e pcculiari signo expressam esse non ignoro. At unde novimus 
alterum jj, quod est in 6qv%i\ (0. ru. xe), pavat, (va. na. xe) aliis, 
ab altero, quod in t%o(v)<Jt (e. kc. so. si) legitur, sono distinctum fuisse ? 
Immo si alterum ab altero discerneremus , prave nos facturos esse 
inde probatur, quod syllaba £a modo per ha. sa (in svtdfievog 45 2 ). 
modo per signum peculiare (in f-tp£a 71) expressa est. Denique 
equidem non video, quae sonorum diversitas inter sibilantes ex x6 
et xi ortas interesse potuerit. Atqui sibilans e xt nata in titulis 
Cypriis ubique eodem signo, quo spirans 0, significata est, veluti 
in vocabulo pdva6(<o)a = va. na. sa. 

Concedo me his argumentis non demonstrasse saeculo IV 
a. Chr. in verbis i% r&t duplicem consonantem re vera esse pro- 
nuntiatam. Immo verisimillimnm est Ulis temporibus Cyprios gut- 
turalem in £ jam levius minusque distincte elocutos esse. At hoc 
non curamus. Nam e titulorum scriptura luce clarius intellegimus 



1) Pro Deeckii lectionc 1*1««* 32i scribendum est tnifianr. 
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vetustissimam Cypriorum dialectum ea aetate , qua e Peloponneso 
einigraverunt . neque ig neque & f sed unum i| habuisse. Unde ef- 
ficitur, ut apud gentem Acbaicara, priusquam in Thessalos, Aeo- 
lenses, Peloponneaios esset discissa, unum i% in usu fuerit. Neque 
hoc mirum. Nam non solum in Graecorum, sed in oinnium popu- 
lorum Indogerraanicorum lingua principali una forma eks exstabat. 

Etiam facilius probatur apud gentem Acbaicam, antcquam in 
tres partes esset disjuncta. genuinas formas t6vg et itccvea in usu 
fuisse. Si, priusquam dialectus Aeolica a Thessalica dissolveretur, 
nasalis v ante ff jara excidisset, inexpertum nobis esset, unde in 
formis Aeolicis rotg et italöcc vocalis iota provenerit '). Etiara for- 
mae Thessalicae atque Arcadicae t6g, ccvxög aliae tum demum e 
xövg, axn&vg ortae esse possunt, cum productio, quae appellatur 
suppletoria, jam perfecta atque absoluta erat. 

Itaque si forte quispiam dialectos Aeolicam et Achaicam ex 
una Stirpe prodisse sibi non persuasit, caveat, ne formas Achaicas 
ig, x6g, xq4hov<h Aeolicis ix, toij, xginoiöt opponat: bis enim vin- 
culum inter Achaeos et Acolenses potius nectitur quam dissolvitur. 



4. 

Dlalectorum Thessalicae etBoeoticae elementa, quae 
iu nulla ceterarum gentium Graeearum dialecto 

recurruut 

Per speciem dialecti in vocali 1? in et mutata concinnunt. 
Nam etiamsi baec mutatio et apud Thessalos et apud Boeotos, 
priusquam alphabetum Ionicam recepissent, nata est, tarnen in utra- 
que dialecto peculiarem causam videtur habuisse. Apud Thessalos 
non solum r\ in «, sed etiam cd in ov mutatum est, apud Boeotos, 
qui g> non mutaverunt, arte inter se cohaerent mutationes Toca- 
lium ut in 17, 17 in et, u in t. 

Maxime miratus sum, quod Prellwitzius p. 17 Blassii (Aus- 
spr. 8 p. 39 sq.) sententiam defendit Thessalicum KsQÖotog e Kbq- 
dmiog correptum — itaque formam Boeoticam esse. Nam a gram- 
maticis adjectiva in -otog velut yelotog, xaxQotog, quae in ceteris 
dialectis in -610g exeunt, ipsis Boeotis attribuuntur. Attamen ex 
adjectivo ä&ovog 1332i2H3 dilucide apparet e Ksqiaiog apud Thes- 

1) Ubicumqne ante sigma vocalis * parasitica irrepsit, sigmati altera con- 
sonans «uccedit vrluti in nominihus Roeoticis (tn«nuv<; snepissimo, ©»«fywffiof 
488 wn. 
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salos KepSovog tieri debuissc. luydoCog oontractione e Ks(fd6(f-tog 
ortum est. Contra regulam igitnr hoc adjectivum a Stirpe Keydog-, 
in qua vocalis est demissa, neque a Stirpe primaria Jfcpfog- (cf. 
' /fgyetog = ' AQyiö-iog ab * AQyeg-) derivatum est. Cetenim inde 
minime effieitur, ut tempore quodam substantivum ^ xsQÖcag omnino 
exstiterit. 

His sublatis restant sex Thessalorum atque Boeotornm pro- 
prietates : 



1 

1. Genetivus plur. primae declinationis exit in 
-dav. 

E Crannone xäv xot vuovv | Articulo excepto ubique legi- 
361 Au nofoxaow 361 Bi«. ! tur forma non contracta (cf. Mei- 
Contra apod Larisaeos «war 3454« i stcr p. 271) veluti d(ftt%(uuov Leb. 
et P baU uu aeoa «••!«» 133241 j 413 4 « vxeQttfUQidav Orch. 488 
rai» 1332, 4«. . JJ6 ^ I16 fatfdaviM Maöaav Theb.717« 

Thesp. 8OO5 <s[w]&vxde>v Thesp. 



3,4- 



2. Infinitivus praesentis act. conj ugationis the- 
maticae desinit in -psv. 



In Omnibus titulis -fuv tradi- 
tum est (cf. Meister p. 279) ve- 
luti gieQtfuv Thesp. 802i« vxccq- 



E Larisa vxaQ%(^uv 345m 
«Qaö6iftev\7 xQtvvifievu. 

E Crannone vxaQ%ifuv 361 
Bi». [ XWtv Aegosth. 1145 t8 . 

Contra e Pbarsalo f/ hv — fxn* \ 
3264. Incertae originis <J>EvTEN Prellw. 
XI3. I 

3. ßiX- (ßa-jo-pcu?) „velle*. 

ß&Xkuxsi Laris. 345» ßtkko- 1 ßi 1 köfie vog Lebad. 429«? 430«. 
fidvov Phalann. 1332, ö . 1 

4. Tennis x in suffixis verbalibus ante v in aspi- 
ratam & mntatur. 

iyivo vdo 345ia tqxxvygi v & e t v ' evQijaxov&i Theb. 712» ttov&i 
41 = itpavyQivxai. J Orch. 4894« &xtyQail>av& a sae- 

pissime, da(ua vfra 5OO7 xccfpyi- 
vvmv&tj Aegosth. 1146n/i2 alia. 

Quaternis -v&- respondent sin- 
gula -vr-, unde apparet scriptu- 
ram -vx- recenti aetate e vulgari 
dialecto invasisse. 



Digitized by Google 



31 



Boeoti 

5. y£vv(iut pro yivopat. yiviovftevov Chaeron. 385 6 «ap- 
yivvetxci 345«/2s yivvfitvav «. ytvufttVws Aegosth. 1145 ; , 8 xccq- 

\ yivvav&Jj 1146n/i2. 

E Thespiis y»ro[ft]iroK 81 19. 



6. In noininibus propriis -£orog pro -Öoxog scrip- 
tum est. 



®6ot6xsios 345; 1. 



&t6toxog 914 ni 5 N 807«« Öto- 
gdrtos 708 5 M&xog üuöao ^togö- 
Tt[o S ] 700». 



His formis pauca verba sunt addenda. 

(rrammaticorom tostimonium Boeotos suffixum -dav non 
contraxisse praestantissime lapidibus est confirmatum. Exceptus 
est unus articulus (cf. Jon. xav Movöeav, Bechtel Ion. Inschr. p. 
12), qui apud Aeolenses etiam breve dativi plur. suffixum -otg prius 
quam nomen assumpsit. Lesbii et Transpindani principalem 
formam -aov, quae apud Homerum servata est, jam Sapphns et 
Alcmanis temporibus in -üv contraxerant. Itaque , quod Thessali 
Boeotique genuinura -dav retinebant, neque inter Aeolicas neque 
inter Transpindanas proprietates referre nobis licet. Quin etiam, 
ne Thessalos ac Boeotos qui dem artiore quodam vinculo conjunctos 
fuisse ex bis genetivis concludere possemus, nisi aliae formae ac- 
cederent . quas neque in reteris dialectis neque in primaria atque 
coramuni lingua Graeca unquam exstitisse certe scimus. 

Infinitivi conj ugationis tbematicae in -fiev ex- 
euntes e quavis viva dialecto praeter Thessalicam et Boeoticam 
frustra quaeruntur. Sed cum in multis Homeri versibus metro fir- 
mati sint, Aeoleusibus jam ante Lesbiorum emigrationem proprii 
fuisse debent. Supra commemoravi etiam Thessalorum infinitivos 
döfiiVf fttpiV) ifipev fortasse non ad Transpindanorum dialectum re- 
ferendos esse, cum eidem apud Homerum legantur. 

Supplementum baud ingratum ad dialectum Aeolicam contine- 
tur verbo Thess. ßtAkofiai, Boeot. ß£iko(ttn. Cum Trans- 
pindunos forma dtflofiai, Iones ßovXofiai (radix est gel) usos esse 
constet, prope adest conjectura ßtkXofiai formam Aeolicam 
fuisse. Tituli huic opinioni non obstant. In quibus adhuc sub- 
stantivum vocali demissa juste fictum ßokka verbumque inde deri- 
vatum ßoUtvio in lucem edita sunt. 

Praeter &£ö£oto? et ^ttfgorog in utraque dialecto vulgare 
Gteddoro^ trtt.lilum eM , praeterea.in Thessalica &£OQÖ6ztioi 32G 
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II« &sogd6tiog 331,, quibus in nominibus certissima rhotacismi 
exempla habemus, in Boeotica &Etö6doxog 567i (alphab. vctust.) 
Öfö<j£;oTo<? 1043. — Führer (de dial. Boeot. p. 15) cognovit lit- 
terani £ in &(6£oxog et dtö£oxog non ex d vel 5; ortam , 8ed pro 
od scriptam esse. Cum primarium £ = dj Boeoti tnediis in voca- 
bulis in Öd, Thessali in 66 (dj = do — 66) rautarent, signura £ 
erat supervacaneum atque pro sono sibüanti 6d scribi poterat. In 
difficillimam qnaestionein, qua ratione formae Seö6-doxog y Jiö6-doxog 
ortae sint, hoc loco ingredi meum non est. Satis habeo monuisse 
et a Thessalis et a Boeotis litteras 60 per £ expressas e9se. Ve- 
risimile est huic scripturae etiam peculiarem sonum — fortasse 
nostro e similem — respondisse. 

Tenues nasali praecedente interdum in aspiratas 
mutatas esse in Ii bris grammaticis , quae nunc vigent, inter 
communes Iinguae Graecae leges refertur. At certum hujus mu- 
tationis exemplum traditum non est. In vocabulis Tvyjjav«, Xay- 
X«va> xajvg aliis aspirata erat primaria. 

Suffixa verbalia -v-fh, -v#o, -v&at nc omnibus quidem Trans- 
pindanorum gentibns propria videntur fuisse. Hoc inde conclusi, 
quod in Locrorum tabulis aeneis leguntur &ceXda>vxca 1478$ oe(- 
la)vxai m Hwvtim Xeixannca i2!i 3 &vdixd£a>vxt 1479| 0 . Cum in eisdem 
titulis in suffixis verbalibus -«rat, -6t<o tenues pro aspiratis scrip- 
tae sint, permirum esset, si tenues in aspiratas mutatae scriptura 
expressae non essent. 

Ceterum huic aspirationi singillatim etiam in Phocensium Sti- 
ride occurrimus: C6xdv&a> 1539, 8 [6xdv&ov i2 xol]ixe[v6v]&o y te- 
kcovfrt 1547 8 . Multo saepiii9 ~ interdum in eisdem titulis — vx 
scriptum est: {%(&q41wvto Daul. 1523 5 icvaxe&ixavxtw iJikavxir, ä- 
itoftttvtövrxx) yvXdööovri Drym. 1529 8 öixa^ovxi Stir. 1539* 8 i ytyi- 
vjyvtatai dafiiovQyeövxavurt xoivaveövxaw ififietvcatni^ KX<yx£i6dv~ 
roi'ewei nouövxav 1539 bj yQu^fdvxav^ dvafrdvxav £t&vri, ^ce^dvxa 
1546 7 &<ht>avxt9 xoifouvxt m 1546; iövxa 1548 a? xetevxfaavxi b 9 i- 
xoyMffxviftfiavxwv Teithr. 1552 8 dxidovxo Tithor. 1555a* ba ct& 
l%ovxi c 2 . 

Ex eo, quod in permultis horum titulorum -6xat et -6xe> pro 
-ofrai et -69a scriptum est, apparet seripturam -vn, -vxo etc. non 
una cum vulgari sermone esse receptam. Tria illa aspirationis 
exempla simplicitur eo explicantur, quod Stiris oppidum vix quin- 
que milia passuum a Boeotorum finibus aberat. Itaque ut Aeto- 
lorum atque Locrensium elocutio 6x pro tfd e Phocide singillatim 
ad Boeotoruin Orchomenum transmigravit, ita vice versa Boeoticum 
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pro vx in Phocensium Stiridem translatum est. Inter has duas 
urbes dialectorum fines erant. 

Incredibili fere audacia est Prellwitzii conjectura (p. 13 et 54) 
fortnam yivvfiai e yi'yvofiai vocali o ex Aeolensium more in v 
obscurata ortam et deinde per analogiam in flexionem verborum 
gfvyvvfit, (ityvvni etc. traduetam esse. Neque yivofuu ex yiyvopai 
neque yivvfiai ex y(yvvfiai originem duxit. Immo yivo^ai prodiit 
ex y£vpo-fuu cf. sscr. jinva-, jinva-ti; got. *us-kyan (uskijanata) 
= keian, us-heinun „hervorkeimen". Ex bac radice ginv pror- 
sus ad regulam praesens non tbematicum y{vv(iai fictam est '). 
Eadem ratio interest inter Att. äva (= &vf<o) et äw-fit (avvo) cf. 
sscr. saiioti, sanu-tdr. Cum verbo yivopai non solae gentes Trans- 
pindanae usae sint (cf. Aeol. yivrjrai 27Q ]0 , natnm ex *yCwr\xai, Ar- 
cad. yivea&cci 1222 9 ytvtjrot 2 yivöfuvov») , dijudicari nequit, utrum 
yivvfiai Aeolensium an Transpindanorum an principalis linguae 
Graecae fiierit. 



Iam videamus, qua ratione mixtio dialectorum Thessa- 
li c a e et Boeoticae orta sit. Quam ad explicandam historla 
atque gcographla baec singula momenta nobis suppeditantur: 

1) Totius Grraeciae historia ineipit a Thesprotarura in Thes- 
saliam invasione cf. Herod. VII, 176 8t66akol fjk&ov ix Ge6XQax&v 
olxtföovxeg yfjv xifv Aloklda. Hanc Thessalorum gentem dialecto 
Transpindana usam esse vix opus est commemorari. 

2) Boeoti antiquissimis temporibus in Thessaliae inferiore parte 
circum Arnen sedebant. Inde a Thessalis ejecti per Sperchei et 
Cephi88i valles usque ad Copaidis paludis ripas migraverunt , cf. 
Thuc. 1, 12, 3 Boiaxoi x£ yap oC vvv ££vxo0T6i ixei (texä 'Ikfov a- 
kcoöiv i% "AQvqg &vnöx«vxeg irnb Ge66ak<bv x$v vvv Bouaxiav, xq6- 
xtQOv Öl Kadpiitött yffr xttkov(itvt}v &xrfiav. Haec narratio confir- 
matur Boeotiae urbium et fluminum nominibns, quae magna ex 
parte etiam in Thessaliotide. Pelasgiotide , Phthiotide existunt ve- 
luti Thebae, Coronea, Oucliestus. Deorum quoque cultum emigran- 
tes in novas sedes secum tulerunt velut Palladis Itoniae. 

3) Hos Boeotos e Thessalia pulsos Aeolenses fuisse Pau- 
sanias X, 8, 4 testatur: ®B66akiav yäff xal ovtoi (seil. oC BoianoC) 
xä &Qxui6x£Qct mxrjGav xal Aloketg xt}vixavxa ixakovvxo. Hoc Pau- 
saniae testimonium concinnit cum Herodoti verbis supra allatis. 



1) Etiam in Vedis una praesentis non thematici forma tradiu est: JindJi 
(cf. Grassmann, Lex. p. 488). 

3 
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4) Nomen Boitaxol nisi genti Transpindanae fuisse non pot- 
est. Imprimis in Epiro pervulgata erant ethnica in -xög exeun- 
tia velut &(6nQ(ox6g i Aoeööxög, Kagxaxög alia. Uni ex Aetolorum 
gentibus nomen erat ' AxoStoxoC, cf. Fick ad Coli. coli. 334. 

Qnod si respicimus, dubium esse neqnit, unde nomen Boioaxög 
originem duxerit. Boicoroi priscis tempohbus ea gens appellaba- 
tur, quae sub radicibus ingentis ßoei montis — in septentrionali 
Epiri parte siti — sedebat. Eadem ratione Tymphaei e Tymphe 
monte, Oetaei ex Oeta nominati sunt. 

5) Parva oppida Botov et üivdog, quae in Doride sita erant, 
ab eis gentibus condita esse apparet, quae a montibus Boeo et 
Pindo mediana in Graeciam descenderant. 

6) Priusquam migrationes inciperent, media in (rraecia gentes 
quaedam Aeolicae incolebant : 0päx«g, Mivvai, KaSftetoi aliae. Has 
omnes nomine AloUtg comprehensas fuisse nobis traditum non est 
neque per se verisimile, cum hoc nomen procul dubio primitus uni 
genti proprium fuerit. 

Ex bis singulis momentis, qua ratione dialecti Thessalica et 
Boeotica ortae sint, facile explicatur: 

In Thessalia ab utraque Penei fluminis ripa antiquissimis 
temporibus dialectus pure Aeolica vigebat, dum ex Epiro gentes 
Transpindanae invaserunt. Ab his veteres Aeolicae gentis incolae 
partim subjecti partim e finibus expulsi sunt. 

Quot quibusque elementis Thessalorum lingnae vetus Thessa- 
liae dialectus Aeolica sit permixta, adbuc perspicere nondnm pos- 
sumus, cum Cierii, in Thessalorum capite, inscriptiones adhuc re- 
pertae non sint. Tituli ceterorum oppidorum, quae in Thessalio- 
tide et inferiore Hestiaeotidis parte sita sunt, in numerum omnino 
non procedunt. Num in titulis Pharsalicis 326 et 327 formae &v- 
t&tfaaiv (pro 6v-), £%ei>v (= i%r(v pro 4%^sv), denique genitivi 
i n -o v (= 0 pro -oi) , quae una in Thessaliotide inveniuntur, pro 
Transpindanis accipienda sint, novis titulis repertis dijudicari 
poterit. 

Procul dubio in septentrionalibus Thessaliae regionibus dia- 
lectus Aeolica purior servabatur quam in ipsa Thessaliotide. Cu- 
jus rei praeclarissimum exemplum continetur titulo Phalannaeo sa- 
tis amplo 1332, qui pura lingua Aeolica conscriptus est. Etiam in 
inscriptione Larisaea 345 numerus formarum Transpindanarum, 
quod supra exposui, exiguus est. 

Dialectum Thessalorum Thesprotiorum eandem ac Locrorura 
atque Aetolorum fuisse inde conclusi, quod in titulo Larisaeo semel 
6x pro 6» scriptum est (xtxeCöxeiv 345u). 
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Boeoticae dialecti mixtio simpliciter eo explicanda est, 
quod duae gentes, altera Aeolica, altera Transpindana in Boeotiani 
immigraverunt ibique cum Achaeis, qui priscis temporibus in fer- 
tilibus agris Cephisso flumine irrigatis consederant, in unam eivi- 
tatem coaluerunt. 

Boeoti, quonim principales sedes sub montis Boei radicibus 
sitae erant , inde — quibus de causis, ignoramus — per Penei al- 
veum in Thessaliam invaserunt. Cujus in parte inferiore (Thessa- 
liotide) diutius inorati videntur esse. Hoc conclusi ex eis dialecti 
Thessalicae formis Boeoticia , quae neque e dialecto Aeolica neque 
ex alia Transpindanorum dialecto praeter Boeoticam explicari pos- 
sunt (-i/{h>, -v&i pro -vro, -vxi ; -to, -ta pro -co, -icc), Qua* ex eis 
temporibus, quibus Boeoti Thessaliotidem incolebant, in dialecto 
reinansisse suspicor. 

A Thessalis propulsi Boeoti una cum magna Aeolensium parte 
nova domicilia denuo reliquerunt. Monte Othryge superato Ther- 
mopylas transierunt, in Doride oppidum ßofof condiderunt, deni- 
que in Boeotia consederunt. 

Quo tempore Boeoti in Thessaliam invaserint, pro certo affir- 
mari nequit. Cum Thessalos sexagesimo anno post Trojam captam 
e Thesprotia venisse Thucydides auetor sit, fortasse Boeotorum in- 
vasione, quae quin Thessalorum invasioni antecesserit dubium non 
est, Aeolenses, qui in Thessalia sedebant, commoti sunt, ut mag- 
nam partem in Asiam emigrarent. 

Ex dialecti Thessalicae proprietatibus Transpindanis 6x pro 
od- e Thessalorum Thesprotiorum, v& pro vr e Boeotorum dialecto 
originem duxisse certum est. Magis in dubio relinquitur , num 
etiam vocalis c ante vocales in t mutata ad Boeotorum dialectum 
referenda sit. Utrum cetera elementa Transpindana a Boeotis an 
a Thessalis illata sint, dijudicari non potest. 

Neque magis nobis constat, quaenam elementa Aeolica dialecti 
Boeoticae ad Minyas atque Cadmeos sint referenda. Iufinitivus 
conjugationis thematicae in -\iiv nisi ex Aeolensium Thessalicorum 
dialecto fluxisse nequit: media in Graecia atque in Peloponue.so in- 
finitivi in -v {yifftv) exibant. Num dativus plur. in -s<f6i etiam 
apud Achaeos. qui media in Graecia sedebant, in usu fuerit, igno- 
ramus : ab Achaeis Peloponnesiis alienus erat. Quod ad sonos at- 
tinet, dialectus Minyarum atque Cadmeorum certe non a dialecto 
Aeolica diÖerebat. 



3* 
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n. 

Dialecti Phocea et Locrensis. 

Inter Phocensium et Locrorum titulos praeter ceteros trea an- 
tiquitate excellunt: tabulae aeneae in urbe Oeanthea repcrtae at- 
que amphictyonum decretum C. I. Gr. 1688. Illa propter dialectum 
preciosiasima sunt, quippe quae Aetolorum atque Locrensium dia- 
lectum puram atque antiquissimam nobis tradiderint. 

Contra lingua amphictyonum decreti mixta est ex dementia 
Transpindanis, Aeolicis, Achaicis, Atticis. 

Attiea jam Boeokhius eo explicanda esse vidit, quod titulus 
ille Olymp. 100 1 Athenis conscriptus positusque est. 

Formis Atticis sublatis e dialecto Transpindana hae rcstant: 

1. taQovx) 48 tttQtbactv\t taQOfivapoveg septies. 2. xcc saepe. 
Tfffitggis. 4. diccxduoiw Bovxdxiog^- 5. nefiiceavn^ ixixo<J(ifo<ovTt&. 
6. tot saepe. 7. elfiev^ uu- 8. &xpagla>5 6pxt|c'a)i3. 9. iure^ 

Praepositiones iv c. acc. et xoxl etiam genti Achaicae pro- 
priae erant. Eadem jam priscis temporibus breves dativos in 
-otg assumpsit. 

His elementis Transpindanis nonnulla Achaiea et Aeolica ad- 
juncta sunt: 

1) Accusativi in -og. 

(Theas, rbg rayög Are. rbg ixi6wt6ra(tdvog). 
rögisiu &vo&4 AlyivaCog^ a1n6gw. 

2) Infinitivi in -sv. 

tfcjtoypa#«Vio &yivn <peQev i9 &vev it ixoixiv&. Hoc infinitivorum 
genus Dorensibus proprium fuisse vulgo putatur. Quam opinionem 
faleam esse infra exponam. 

3) Dativi in -s66i. 

4) Adjectiva e stirpibus in -p desinentibus de- 
rivata longam vocalem 17 retinuerunt. 
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Incerta est interpretatio formae xt}vav M . (Ahr. scripsit xijvov) 
Quam ex xr^vtav = xtipCuv prodisse suspicor. cf. Hes. 

x£ta. xa%ÜQiucTa, x»fl«. xa&dQpata. 
5) Verba contracta in conj ugationem in -pi tra- 
ducuntur. 

frllLÖVTCOVti,. 

Ex Attica dialecto fluxisse videntur imperativi in -vxeav (Transp. 
-vxa) et forma Ufög in fepopWpow? septies, fepqfttH, CtQ&Szu 

Recentiores Phocensium et Locrorum titnli dialecto Trans- 
pindana permultis formis e vulgari lingua admixtis conscripti sunt. 
Attamen singillatim proprietati cuidam dialectorum Aeolicae et 
Achaicae occurrimus : 

1) Dativis in -£<iöt. 

XQij(iccrea6i Locr. Opun. 1505^8 1508a it&vxiaai rol$ &ymv£aat 
Delph. Curt. A. D. .46. 

2) Infinitivo in -ev. 

&vayQa<pev Locr. Opun. 1508 6 . Cum in eodera titulo traditus 
sit dativus xQW^ x [ ta6l \ - Weilii conjectura &vayQ<x<p£{i)v temeraria 
atquc incauta est. Quod Bechtelius adnotat infinitivos in -ev cc- 
teroquin apud Locros traditos non esse, ea de causa non argu- 
meuti vim habet, quia in Locrorum Opuntiorum, de quibus agitur, 
inscriptionibus praeter ävaygdyev omnino adhuc infinitivi desunt. 

3) Verbis derivatis in -ifa>, -oo, 

xXttQtbeiv Phoc. 1539ss. GvXtjovres Delph. Wescher-Fouc. 435io 
442|2. öovl<br}t 427i(vu ampavaha IIO21 136 5 . &naXXorQiv>ov<sa \% 
axakXoTQuaoirj 53js. 

4) Participio perf. act. in -av, -ovtja, -ov exennti. 

t£T£l£Xftaxov6ag Delph. 190ia. 



Dcnique, ut plenus sim, commemoro Locrensium atque Del- 
phorum participia xaket(i(vos, &<pcugst[i£vog. Quae quomodo sint 
orta, hoc loco mihi perquirendum non est. Id unum pro certo af- 
firmare andeo ea non ex dialecto Aeolica tiuxisse. Nam tabula 
Locrorum aenea 1478, in qua legitur xaktifievogn a , ab omni dia- 
lectorum mixtione libera est. 



Antiquissimis temporibus Thraces in Phocide consederunt. 
Thnc. II , 29 diserte monet hos non cum Thracibus barbaris esse 
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confundendos. Unde efficitur, nt Pierii eint intellegendi, clarissima 
illa Achaeorum gens, quae sub radicibus Olympi montis Carmen 
epicum invenit. In Phocide capita eorum erant Daulis et Pa- 
tt o p e u 8, in Boeotia Thespia e. 

Delphi a Cretensibus conditi esse dicuntur. Cui narrationi 
num fides habenda sit, meum non est perquirere. Id certe scimus 
etiam recentiore aetate veteri vatiim generi Delphico nomen 0pa- 
xidai fuissc (Diod. XVI, 24). Denique in via, quae Daulide Del- 
phos ferebat, antiquitus situm erat oppidnm AlokCg a Xerxe dele- 
tum, cujus iucolae AioXtdetg appellabantur (Herod. VIII, 35). 

Ex his momentis quanivis numero exiguis pro certo concludi 
potest in Phocide , priusquam Transpindani irrumperent , gentem 
quandam Achaicam vel Aeolensem habitasse. Praeterea dubium 
non est, quin ut Minyae et Cadmei in Boeotia ita Thraces in Pho- 
cide ea aetate consederint, qua gens Achaeorum e Thessaliae fini- 
bus progressa totam mediam Graeciam atque Peloponnesum suae 
dicionis faceret. Num etiam oppidum AloUg jam tum sit conditum, 
inde pendet, quo tempore ex 'Axeup6g hypocoristicum At;-okog l \ 
quod postea certae cuidam genti erat proprium, dcrivatum sit. 
Quod tum dcmum factum esse puto, cum gens Achaica in duas 
partes, Septentrionalem et Peloponnesiacam , esset discissa. Nam 
nomina Alpokog, Aipokig in Peloponneso non inveniuntur. Itaque 
Phocensium oppidum Alokig ab Aeolensibus, qui a Thessalis Thes- 
protiis e Thessaliotide expulsi erant, conditum videtur esse. 

Locros Opuntios priscis temporibus Achaeos fuisse testan- 
tur Homeri versus, in quibus Achillis cum Patroclo, Menoetii Opun- 
tii filio, amicitia celebratur. Praestantissime ipsa haec fabula dia- 
lectis est confirmata. Achilles et Agamemno, potentissimi Achaeo- 
rum reges, ille in Thessalia, hic in Peloponneso, odio atque invi- 
dia alter in alterum inflanunati sunt: non paucae dialecti Thcssa- 
licae proprietates a dialecto Peloponnesia alienae sunt. Achilles 
et Patroclus a pueris familiarissima amicitia conjuncti sunt: dia- 
lectus urbium Achaicarum, quae in Boeotia et Phocide sitae erant, 
a Thessalica non differebat. 

I)uae sunt causae, cur dialectus Aeolo-Achaica in Phocide at- 
que Locride planius interierit, quam in Boeotia: primum Aeolen- 
sium numerus atque vis in Boeotia multo major erat quam in Pho- 
cide atque in Locride, deinde imprimis Phocensium fines a genti- 
bus Transpindanis, quae undique erant finitimae, saepissime inun- 
dati atque devastati sunt. 



1) C£. Fick, IUm p. 561. 
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Num ea dialecto, qua amphictyonum decretum conscriptum est, 
re vera Delphi circa annum 400 usi sint , prinsquam novi tituli 
vetustiore aetate conscripti reperti erunt, latebit. Eos uti potui.sse 
non est, cur negemus. Nam fere omnes illius dialecti proprietates 
Aeolicae pertinent ad flexionem neque a Boeotorura dialecto alic- 
nae sunt. Sed ejusdem juris est altera explicatio in illo documento 
publico antiquam amphictyonum dialectum, quae circa annum 400 
jam interierat, usurpatam esse. 

Societas amphictyonum primitus erat societas gentium Achai- 
carum eo consilio facta, ut amicitia atque necessitudo inter Achaeos, 
qui Thessaliam et qui mediam Graeciam incolebant, sustineretnr : 
hoc dilucide eo intellegitur , quod vetustissima societatis sacra in 
medio inter utraraque civitatem sita erant, Apollinis templum Del- 
phis, Cereris templum Anthelae in Thermopylis. 

Mixta dialecto amphictyonum Delphicorum Hesiodum Theogo- 
niam composuisse cognovit Fickius, Hesiods Gedichte p. 10 sq. 
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iil 

Dialecti Peloponnesi et colomiiarum, quae 
ex ea deductae sunt. 

In Peloponneso, priusquam Dorenses et Aetoli invasissent, sub 
regibus Againemnone et Menelaeo sedebat gens Achaeomm. 

Sirapliciter ac dilucide eorum fata oculis nostris evolvuntur. 
A Transpindanis agris divitiisque privati , ut servitutem effuge- 
rent, partim in asperos Arcadiae et Achajae montes sesc reeepe- 
runt, ubi undique ab Aetolis atque Dorensibus cineti paulatim ad 
dnrornm rusticorum conditionem delapsi sunt, partim trans mare 
novas sedes quaesiverunt. Tria colonorum agmina clarc distingni 
possunt. Quorum primum in septentrionalem Asiae oram sc con- 
vertit, ibique Achaei in Aeolenscs, qui e Thessalia emigraverant, 
inciderunt. Certaniinis, quod intcr eos de prineipatu exarsit, imago 
ab Homero depicta est , qui Agamemnonem cum Achille rixantem 
inducit. Utri victoriam reportaverint , e dialecto Leabiaca cogno- 
scitur: Achaei partim i-ursus emigrasse partim cum Aeolensibus 
vidcntui- coaluisse. Altera Achaeorum pars in insulis consedit, 
imprirais in Creta et Cypro. Reliqui inferiorem Italiae oram pe- 
tiverunt, in qua urbes Sybarim, Crotonem, Metapontum condiderunt. 

Una cum Achaeis magna Dorensium pars e Peloponneso emi- 
graveioint. Quibus, cum per proxima decennia multi domo succe- 
derent, brevi contigit, ut prineipatum in coloniis ex Achaeorum 
manibus eriperent. Etiam linguae Achaicae nisi exigua fragmenta 
relicta non sunt. 

Duae tantum sedes Achaeis servabantur , A r c a d i a , cujus 
montibus Dorenses allectos non esse non miramur, et C y p r u s in- 
sula longe remota. 

Arcadum atque Cypriorum dialectum Agamemnonis et Menelai 
temporibus per totara Peloponnesum pervulgatam fnisse eis, qui 
Achaeorum cum Aeolensibus affinitatem cognoverunt, demonstrari 
necesse non est. Ut singula argumenta, ex quibus Cypriorum dia- 
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lectum re vera Achaicam ftiisse elucet, iterum colligcrem, eo sum 
commotus, quod ipsa nostra aetate Achaeos omnino non certam 
gentem vel Dorensibus cognatos ftiisse creditur. 

1) Non soliArcades in Cyprum insulam emigrasse traduntur 1 ). 
Teucrus, cum Troja deleta domum revertisset, e patris limine tec- 
toque ejectus Salaminem condidit*). Curinm erat Argivorum co- 
lonia'). Sicyonii Golgis consederunt 4 ). Cepheus Achaeos e Dyme 
Olenoque in Cyprum dnxit *). Denique Lapethus a Laconibus Pra- 
xandro duce condita esse dicitur *). 

Dialecto Dorica hi coloni non utebantur. Nam singularia ejus 
vestigia , quae in titulis Idaiii Golgisque repertis existunt , omnia 
incertissima sunt. Unde efficitur, ut dialectus Arcadica, quae Om- 
nibus Cypriis propria erat, eis temporibus, quibus Achaei emigra- 
verunt, per totam Peloponnesum viguerit. 

2) Ad eandem conclusionem pcrducemur, si in Peloponnesi ejus- 
que coloniarum dialectos Doricas accuratius inquiremus. Permnltis 
enim dialecti Arcadicae proprietatibus eis locis occurrimus, quibus 
Arcades unquain scdisse ab omni probabilitate abhorret. Omitto 
singulas illas formas Arcadicas , quae in Laconum atque Argivo- 
rum titulis leguntur : nam has „undis* allatas esse Collitzius ejus- 
que sectatores mihi obvertant. At unde nonnulla exArcadum dia- 
lecto in Cretam, Theram, Coum, Cyrenas, Heracleam pervenerunt ? 
Erantne fortasse hae urbes insulaeque contagione cumArcadiae fi- 
nibus conjunctae? An Dorenses, antequam e Peloponneso eraigra- 
rent, ab Arcadibus nonnullas dialecti proprietates mutuati sunt? 
Procedat, cui alterutra explicatio probetur! At tacile haec quae- 

1) Paus. VIII, 5, 2: 'Ayanqyejp di i 'Ayxaiov tov Avxovgyov fttia "H^tpo* ßa- 
gilrioat tf TQoittv tjyr^aio 'AQxdoty. 'lliov ii dloveis o ro!( "Hkltftn xara roV nloiy 
w olxtuJ* imytröfttrof p/tvc Ayan^yoga xai ii 'Agxdfftjy yavnxw xanjrtyxtr tf 
Kvngor, xai Uätpov r* AyawivajQ iyivno olxiarijs x.j.L 

2) Strab. 682: 'A/aiwy dxrij, onov Ttvxgot nQoougfiia&q ngüioe 6 xriaag 2a- 
Xafüra r^y iy Kvhqov txßln&tlf, iuf aaaty, ino reS nargif Ttkauwyof. Cf. Piüdar. 
Nem. IV, 46 Kvngy, lr9a T$vxqo( atiiigzu 6 TtXauuvtddas. 

8) Herod. V, 113: o% ti Kovgtite oviot liyoyrat tlyat 'Agytiuy Snotxot. 
4) Stephan. B. 8. v. rökyof noktf Ktngov ani r6kyov nv iyit<rapivo* vj( 
Zixvcariwy dnotxiaf, 

6) Lycopbr. v. 586 sq.: 

Ktjytiie <fi xai ngd(ayd"go( 

Utfinni ihagiot yalay tfoxiat 9iae 

rolywv dydtaift. wy o ftiy Adxuy ö)(koy 

"Ayv»y BtQannit. 9är$go( d' an' 'Ükiyov 

Avfiijf n Bovgaiortiy iiytuür tngaiov. 
6) Strab. 682: AdnaMs u Aaxtiyw xiiopa xai IJgaSdvJgw. 
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stio solvitur, si dialectum Arcadicam unam Achaicae partem fuisse 
statuimus: nam tum dubium esse nequit, quin Arcadica elemeuta 
dialectorum Creticae Theraeae aliarum re vera ex Achaeorum lin- 
gua servata sint. 

3) Ab Achaeis , qui e Peloponneso expulsi in septentrionalera 
Asiae oram confugerunt, una cum Aeolensibus Thessalicis vetera 
carmina epica ficta esse inde apparet, quod bis carminibus reges 
ducesque Thessalorum atque Achaeorum, non Ionum') celebrantur. 
Procul dubio igitur et Ilias et Odyssea primitus dialecto Aeolo- 
Achaica erat conscripta. Atqui in titulis Cypriis non soluni per- 
multa vocabula , sed etiam construetiones periodorum linguae Ho- 
meri propriae inventa sunt. Cyprii igitur erant Achaei, qui un- 
dique a gentibus semiticis cineti linguam patriam antiquiorem scr- 
vabant quam in montibus Arcadiae. Ceterum etiam in vetustiori- 
bus Arcadum titulis vocabula Achaica inventum iri spero. Nam 
ipso in titulo Tegeatico recenti aetate conscripto legitur verbum 
Homericum dipapat. „videor 4 * cf. £ 242 

n<f66fav plv yoLQ (tot icsixikios diaJ ilvai. 

Colonis, qui in Cyprura emigraverunt , nomen ' A%aipoi fuisse 
concluei ex nomine promuntorii ' A%ai&v <krof et ex Hesychii glossa 
'A%tuo(idvTets' ot xijv r&v &s&v ixovteg CBQaövvrjv ev Kvxqo. 



Ex eis, quae de gente Achaica exposui, duas quaestiones 
nobis instituendas esse apparet, primam, num dialectus Achaica 
in Arcadia et in Cypro pura atque integra servata sit, alteram, 
quaenam proprietates e lingua Achaica in dialectis Doricis et Pc- 
loponnesi et insularum restiterint. 

Ad tertiam quaestionem, num dialecto Aeolicae elementa 
Achaica sint admixta , tum demum aggredi poterimus , cum e ve- 
tustioribus Thessalorum inscriptionibus cognitum erit, quae et vo- 
cabula et formae Aeolensibus, priusquam Thessaliam relinquerent, 
propria fuerint. 

L 

Dialectus Arcadica. 

Arcades medios inter civitates Dorenses dialectum Achaicam 
fere puram retinuisse inde facile explicatur, quod eorum fines un- 

1) De Nestore P>eudo-Ione cf. Fick, Odyswe p. 6. 
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dique altis raontibus inclusi erant, qui vel contagioni vel mixtioni 
dialectorum graviter obstabant. 

Eae formae Arcadicac, quas ex Transpindanorum Hngua flu- 
xisse forte suspicetur quispiam, hae sunt: 

1) avä pro dv-. 

Cum notissimum illud Praxitelis epigramma 1200 formam ävi- 
friytt contineat, Foucart et Roehl, quos Becbtel sccutus est, litteras 
vetustiore alpüabeto scripta» -{ftpe 1218 et -vid-rixt 1219 in uvi- 
&Jl*B suppleverunt. Praeterea avd nisi in recentibus titulis non 
legitur: ävifo}xs 1225 1226 1227 av&sv 1229 1230, 1258 ävccka- 
(uc0iv 1222«. 

Cum Praxiteles, natione Areas, Syracusas emigrasset, in illo 
epigrammate Syracusanorum dialectum usurpatam esse expectamus. 
Neque ullani formam invenire potui, quae contra eam pugnet. Unde 
efficitur , ut hoc epigramma , cujus dialectus Acbaicae obsistit , e 
numero titulorum Arcadicorum tollendum sit. Qua re Foucarti et 
Roehlii supplementa irrita fiunt. In recentes titulos formam avd 
e vulgari dialecto irrepsisse non est cur negemus. Etiam in ti- 
tulo Lesbiaco 214 anno 324 conscripto Aeolica forma 6v- jam vul- 
gari avd cessit. 

2) iv pro iv quater legitur: 

Mavuviai 1200 2 iv 'AgxadCai 1200s iv 'OXvpnCcti 1183 fl Iv 
xoXipoi xal iv Iqkvui 1233 s/«. 

Praxitelis epigramma 1200 ex Arcadicae dialecti monumentis 
modo sustulimus. 

Titulum 1233 integra dialecto compositum non esse intellegi- 
mus e forma iyyövoig (= ixyövois) pro ieyövoig- 

Denique Diphili tabulam aeneam 1183 non recte inter ti- 
tulos Arcadicos reeeptam esse duabus de causis potest demonstrari. 

a) In veteribus et Arcadum et Cypriorum inscriptionibus lit- 
tera Ny paragogica etiam ante vocales nusquam scripta est. (cf. 
Are. avi&nxe 1219 av&rpte 1225—1227. Cypr. avi^e Iv 17 2 xa- 
tiöxatie ev%a>X& 27 8 xatiataoe Iv 28a xar coraöe 6 59» styoöi atfti 60ai 
övähpte 1 Ovtt0(u(iog 72 x aüa). Tituli Arcadici 1218 supplemento, 
quod Foucartius proposuit, 

ave]faixe[v] 'A . . . 
pa66Tv6x<ü 

fidem non habeo, quia primum omnium prioris versus litterarum 
lectio incerta est, deinde in fine ejusdem versus litteras excidisse 
apographum non testatur. 

Inauditum igitur est, quod in titulo 1183 lapicida formam i- 
do|*v non 8olum ante 'AAnotöi, sed iterum in fine periodi scripait 
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b) Dativus ' Aktiotti, qui propter plenius sufBxum -ottft aliquam 
antiquitatis speciem prae se fert, eo fit suspectus, quod ea gentis 
Achaicae pars, quae in Peloponneso cousedit, jam priacis tempori- 
bus longiores dativos videtur remisisse. In eis Cypriorum titulis, 
qui circa annum 400 prodierunt , nisi brevior forma in -otg usur- 
pata non est. 

Miror, quod nemo adhuc iu simplicissimam hujus difficultatis 
explicationem incidit : non ille titulus, in quo ipsuin Aleorum decre- 
tum, ut Diphilus Athen iensis inter -xqo&vovs xal ti)tQyixag u 
reciperetur, scriptum erat, sed ejus apographum a lapicida Athe- 
niensi eonfectum nobis traditum est 1 ). 

Hanc eonjecturara alphabeto fulcire possuui. In vs. 5 semel 
legitur Attica formae littet ae A = V . Quam Kirchhoff Alphab. * 
p. 159 errore lapicidae («ein biolies Versehen") excusat. Non er- 
ravit lapicida. Nam ipsa ea aetate, quae hic titulus prodiit, al- 
phabetus Athenis usurpata lonicae oedere coepit. Neque igitur 
mirum, quod lapicida, quamqnam quater forma Ionica usus est, ta- 
rnen semel au vetustiorem — scilicet invitus — rediit. Duplex 
consonans # uno signo expressa est in Psophidioram numinis (cf. 
Kirchh. Alph. 4 p. 158), duobus signis B$ — sicuti Athenis — in 
Diphili aere. Consouuutis g forma Ionica , quae ter in hoc titulo 
legitur , jam ante annum 404 singillatim Athenis usurpabatur (cf. 
Kirchh. Alph.* p. %). E eeteris signis nullum tali forma est, ut 
Athenis scribi non potuerit. 

Quod ex alphabeto coucludere coacti snmus, dialecto titnli cou- 
firmatur. Si Atheniensis quidam hoc apographum confecit, neque 
in Ny paragogico neque in longiore dativo ' AUiotöi onendimus. 
Athenis enim ante annum 403 littera Ny paragogica sine regula 
modo addebatur modo omittebatur (cf. Meisterhaus p. 47). Omnino 
eam ab Ionibus in pedestrem sermoneni illatam esse supra vidimus. 
Nec non longius dativi suffixum -otffi ab Atheniensibus usque ad 
saeculi V finem retentum est. 

Quae cum ita sint, etiam unde titulus provenerit, dubium mihi 
non est. Nam ut eum ab Eleis abjudicarent Aleatisque Arcadibus 
ascriberent, viri dooti eo sunt commoti, quod et litterarum formae 
ab Eleis multum differunt et nomen 'AXitot in Eleorum inscriptio- 



1) Eleos (vel Aleatas), ut et Diphilo et Atheniensium civitati eximium ami- 
citiae testimonium dareut, consulto decreto Uli colorem Atticum impinxisse 
mihi persuaderc non potni, quamqnam permulta hujua consuetudinis cxempla 
praesto nobis sunt. Nam, quomodo litte ratione litterarum formae Atticae expli- 
cari posaint, non video. 
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nibus a digamraate incipit. Priorem causam jam supra sustuli. 
Cum praeterea spirans - ab Atheniensium dialecto aliena fuerit, 
non est, cur titulum Elidc prodisse negemus. 

Deniquc, si forte quispiam in eo offendit, quod vetus ä in 
'Ateiotöi, 'A&avtttov, iveQytrav in tj mutatum non est, tituli Lea- 
biaci 215 eum commonefacere mihi liceat, in quo prorsns eodeiu 
modo genuina dialcctus Aeolica formis Ionieis illatis corrupta est. 
Mytilenaei Erythraeis pro amicitia et benevolentia publice gratias 
egerant. Hujus documenti apographon, quod Erythris lapicida Io- 
nius confecit, traditum nobis est — horribili dialecto conscriptum! 
Velnt , ut alia praetermittam , in eadem periodo leguntur däpog, 
<STtovöctVi\ Öt'xuvu et äXXijkoi^ SixaGrava ^«qpttfftaso et ^qpttffta&s^, 

WÖX* 6 et ÖtfTf;, ÄüAtOSi7 et XoXei l9 , JlOVV<fl'oi$ t Ct JlOVVÖl'OHfl w 

(saepius). 

3) 3taQeTd£e>v6i 12222$. 

Verborum, quae in tempore pracsenti in -£o> cxeunt, futurum 
et aori8tum apud gentes Transpindanas ex analogia stirpium in x 
desinentium formata esse inter omnes constat. Ubicumque huic 
flexionis proprietati in dialectis Achaicis occurrimus, eam e lingua 
Transpindana fluere potuisse non nego, velut in Thessalica (tyatpt- 
gcttöf tv 345h ifatpt^u^ivag 345» afl ) , in Cypria (öpvjjif 60i 2 S4 aa) , in 
Arcadica. 

Ab Aeolensium dialecto hanc flexionem alienam fuisse docent 
tituli Aeolici (IgexAaitfe 281 A 7,3 B2 ixo[v<p]toae 304 A\zm %a(fC66ov- 
rai 215s5 al.) et Boeotici (ine1>u(p£xTato 488i22/iis «jroAoyforatfri? 488 
I40 al.). ltaque formas Thessalieas, quas modo attuli, ex Trans- 
pindanorum dialecto me rectc dcduxisse persuasum habeo. Aliter 
res sese habet de Achaeis Peloponnesiis. Cum tabulam Idaliensem 
a certis Dorensium formis liberam esse infra expositnrus sim , ab 
omni ratione abhorrerct, si unam formam 6qv£t} ad dialectum Do- 
ricam referremus. Unde efficitur, ut etiam Are. naoerctlzavai in 
Achaicarum proprietatum numero habendum sit. 

4) Locativus pro dativo usurpatur: rol i)^i'<J6oi 1222 
% toi xQÖvom tot ioyoita 4« 54 avroh 1233a 6 itoXifioi 1233s tot 'Aq- 
repiöioi (in titulo Stymphalico, ed. Martha, Bull. d. corr. h£U. 1883). 
Utrum in titulo 1256 veteribus litteris conscripto rdk an rot le- 
gendum sit, adhuc latet. Certe in dialecto Achaica dativus a lo- 
cativo distinetus erat: hoc intellegimus e Cypriorum dativis tö, 
foö, 6v%t»k&, quorum t imprimis ante vocales abjiciebatur. 

Arcades ab Eleis, quibuscum frequenti commercio conjuneti 
erant, usum locativi pro dativo mutuatos esse verisimillimum est. 
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5) Pro suffixo Achaico peraonae III plur. imper. 
-vtav irr epsi t T ranspindanum -vt<d. 

notvra 1222g tynu6vta)\-, ivayövran 8iayv6vx<oz' i6vxaM. 

Suffixum -VTG3V re vera Achaeis proprium fuiase conclusi 1) ex 
Homerico -vtav, Aeol. -vtov, 2) ea ex re, quod in Dorensium co- 
loniis, in quibns antea Achaei consederant, pro Dorica -vxto plerum- 
que -vxav in usu erat. Quam in rem postea redeundum erit. 

6) paX6vro[i]g legitur in titulo Styinphalico , quem modo 
commcmoravi. Dativua, qui dicitur Aetolicus, ex Aetolorura so- 
cietatis documentis (cf. vtxeövroig 1413j 6 inayyekövtoig'is Mdiraiioig 
1415| 8,4 riijQdotgt ea 9ü &Q%6vxoigu) paulatim per totam Graeciam me- 
dian) et Peloponnesum diffusus eat. Quod neque contagione neque 
mixtione dialeetorum factum ease apparet. Immo illud dativi suf- 
fixum e sermone, quo singula hujus aocietatis membra in documen- 
tia publicia uti aolebant, in linguam cotidianam atque vulgarem 
paulatim invasit. 

Quod in Caueri delectu* duo tituli Tegeae reperti 461 et 462, 
in quibua leguntur iv, ixy6voig, dg\ay6vtoig, fa?ife, inter Arcadicos 
recepti aunt, eos non mirari pro certo habeo, quibus Caueri dia- 
leetorum Graefttrum acientia innotuit. 

Duas igitur proprietates ex Eieorum Tel Dorensium 
lingua Arcadea mutuati sunt: 

1) Locativos pro dativis. 

2) Imperativoa in -vtm exeuntes. 



Fiekius Iliad. p. 666 sententiam profert formaa Arcadicas 
el, &v 1222 (aaepisaime) atque infinitivi 8uffixum -vai in 
fy/ai 1222a io xccrvipQOvyvam änei^ifvai^ [r[\vai 1257 8 (cf. Cypr. do- 
pivai 60 6 ib xv^BQ^vai 68 4 ) e mixtione Arcadum cumCynuriia 
Ionicia explicanda esse. 

Cynurii, qui Argolidis litora incolebant, Iones fuiase Herodotus 
tradit. At inde neque efficitur, ut primitus in Argivorum Cy- 
nuria Iones sederint , neque ut ea Arcadiae par8 , cui nomen erat 
Cynuria, unquam in Ionum manibus fuerit. Neque enim intellego, 
qua de causa Ionum gena , quam maria amantissimam fuisse con- 
stat, media in Peloponneso consederit. Multo veriaimiliua mihi vi- 
detur esse in Argivorum Cynuria, quae ut Arcadum Cynuria pri- 
mitus in Achaeorum manibua erat, priusquam Aetoli atque Do- 
renaes in Peloponnesum invasisaent, Ionicae gentia colonoa conse- 
dis8e. Achaei, quipqe qui resiatere neacirent, Dorensibus ae sub« 

: 
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jecerunt, Iones tarn tenacitur et agros et dialectum defenderunt, 
ut vel Herodoti temporibus memoria eorum superesset. 

Attamen etiamsi haec de Cynuriis sententia nobis probata erit, 
non habemus. cur non Ionica dialeeti Arcadicae elementa, si om- 
nino existunt, ad Iones, qui Argivomm Cynuriam incolebant, refe- 
ranius. Nain cogitari potest dialeeti Achaicae cum Ionica raix- 
tiotiem eis temporibus factam esse, quibus Dorenses nondum in Pe- 
loponnesum advenerant. 

At huic opinioni prima obstat particula fiv, pro qua in Om- 
nibus Cypriorum titulis xe traditum est. Unde efficitur, ut Achaei 
priusqnam Dorenses irrupissent, unum xe, non &v possedisse. Du- 
bium igitur non est, quin Arcades particulam &v e vulgari lingua 
assumpserint. Primus e Laconum titulis , in quo &v pro xa scrip- 
tum est (M. 47 eatg civ), prodiit ante annum 160. 

Geterae formae ei, fjvai, xcttvtpQOvfjvai , dnad-ijvai omnino non 
in Ionicamm proprietatum numero habendae sunt. 

In Xutkiae titulo (cf., quae p. 19 dixi), qui ineunte saeculo V 
prodiit, quater at xa, quinquies et xa scriptum est. Posterioribus 
teni]>oribus una forma ei apud Lacones in usu erat£ In Corcyrae- 
orum titulo a Visehero (Kl. Sehr. II p. 13 nr. 22) edito, quem 
quarto saeculo prodisse verisimile est, legitur et xa xi . Recentiorea 
Cretensium, Corcyraeorum aliorum tituli sine lege modo at modo 
et praebent. 

Cum in oranibus his inscriptionibus particula et neque e vul- 
gari dialecto neque ex Ionica fluxisse possit, etiam apud Arcades 
eam non sine causa pro forma a dialecto Acbaica aliena atque 
aliunde illata aeeipere nobis licet. Quin etiam, certo argumento 
me demonstrare posse existimo vel ab antiquissimis temporibus in 
Acbaeorum dialecto ei fuisse. Etenim ei in titulo Tegeatico ubi- 
que cum particulis (et) x 1 &v conjunetum est. Viri docti adhuc xs 
arte cum &v conjunxerunt atque ad explicandum hunc pleonasmum 
Homerici &v xe monuerunt. At si in dialecto Arcadica vetus parti- 
cula xe recentiori x* &v e duarum gentium mixtione ortae cessisset, 
non intellegerem, cur pronomini relativo in eadem inscriptione sim- 
ples &v additum sit: facti av 1222, 9 foivin. Haec difficultas sol- 
vitur, si et xe pro vetusta formula (= Dor. et xa) aeeipimus. 
Huic enim recentiore aetate, qua 'genuina particulae xe vis non jam 
sentiebatur, e vulgari sermone &v addi potuit. Apud Achaeos at- 
que Dorenses simul et at et ei in usu fuisse ea de causa dubita- 
tionem non affert, quod neutra ex bis particulis per vocalium ma* 
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tationem ex altera prodiit. Utraque enira est locativus pronominis 
relativi — sed d neutrius (= litt, jci), al feminini generis '). 

Suffixum -vai non uni dialecto Ionicae proprium erat, sed 
genuinae linguae Graecae, quin etiam communi populorum Indo- 
germanicorum linguae. Nam in Vedis praeter dhü'rvane et turvdne 
saepissime legitur infinitivus ddvdne = Graec. dopivai. Suffixa 
-vai et -fisvai (Ved. trä'mane. dä' matte, dhdmtane, bhdrmane, vid- 
mdne) sunt locativi , qui arte cohaerent cum participiis generis pas- 
sivi in -v6g (cf. Graec. 6tvy-v6g „odiosus", esp-vög ^.venerandus" 
Lat. ple-nus „angefüllt", sscr. da-nd „donum", pnr-nd „impletus", 
alia) et -pivog (sscr. mdna) exeuntibus. Num primitus discrimen 
sive notionis sive usus inter -vcti et -pevai fuerit, dijudicari nequit. 

Dialectus igitur Arcadica, qua tituli adhuc reperti con- 
scripti sunt, praeter nonnullas formas e dialecto vulgari illatas 
duaa floxionis proprietates Transpindanas continet, 
ünperativos in -vrav et locativos pro dativis. 



2. 

*■ Dialectus Cypria. 

Integra servata est dialectus Achaeorum in Cypro, quippe qua 
in insula ab aliis gentibus neque tangi neque inundari potuerint. 
Quamquam in Cyprum quoque Dorensium colonos transmigravisse 
e Lacedaemonis vici nomine concludendum est. Attamen eorum 
numerus tarn exiguus erat, ut puram Achaeorum dialectum assu- 
merent. 

Omnes dialecti Cypriae proprietates, quae Doricam speciem 
prae se ferunt, si accuratius in eas inquiremus, evanescent: 

&vd nisi in recentibus titulis non legitur, in quos e vulgari 
sermone irrepsisse verisimillimum est: 

avi&ipu 76| : in eodem titulo Vau e9t omissum in fm, addi- 
tum in pstxdva. 

Titulum 17, in quo iterum dviftrpts legitur, recentem esse duo- 
bus argumentis probatur: 



1) Accedit tertia locativi forma 9, qua et Transpindani et Achaei pro al et 
tl usi videntur esse. Veloti tradita est Dodonae (Dittenb. Syll. 428i 429g), Asty- 
palaeae (C. I. G. 284S| 2 = Dittenb. Syll. 388. 8 ), in Creta (L. G. I. 25, 34, 52. 
IV, 16, 81. V, 9. VT, 1. Vn, 6. VIII, 18. IX, 37, 62. In eodem titulo fere cen- 
ties quinquagiea al legitur), in Cypro (Tab. Idal. 80, 10, »). 
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1) forma ZtatfixpoVjjg (Cypr. -xp/rifg) , 

2) titulo 18 a filio Stasicratis posito, quem non prius quam 
sub finera saeculi III prodisse signa artificioaissime exornata dilu- 
cide ostendunt. 

In tit. 112 post ma vs. 2 errore lapicidae siguum ne omissum 
videtur esse: 

fi' St[vd]&fptav 
De aetate, qua titulus prodierit, nihil conatat. 

Praeterea signum a bis pro aWfojxf scriptum esse conjecit 
Deeckius: 85a, 102 2 . 

Cum genetivus sing, gener. masc. in declinatione I apud Ar- 
cades atque Cyprios in -av vel -ao oxire soleat, nonnullos genetivos 
in -a desinentes , qui in Cypro reperti sunt , ad Dorensium dialec- 
tum redire prima specie conjeceris: '^fijjvya 60i 8 , ' Agi6tij« in vase 
quodam , &vQO(ja Ab. XL1I '). Dubium relinquitur Qsidotija Ab. 
XVIII. quoniam signum y , quod ja signiücare Saycius intellegit, 
pro jo accipi potest. 

Nisi 'Afir)v£ja ipsa in tabula Idaliensi, quae bis Xh/aaoyöoav 
continet, traditum esset, vocales -ao e Dorensium more in -« con- 
tractas esse libenter concederem. At dialectus hujus inscriptionis 
sibi conatat atque ubique eisdem sonorum legibus temperatur. 
Itaque in ipsa nominis ' Aprivija. indole causam contincri necesse 
est, cur genetivus in -a desinat. Neque, quae sit illa causa, du- 
bitare poterimus, si cetera nomina, in quibus eadem proprietas 
conspicitur, contulerimus : omnibus enim id commune est, quod in 
-£ag exeunt. Cur potissimum Stirpes iu -icc desinentes genetivum 
in -a finxerint, facile explicatur. Cum ceteri genetivi, quos in ti- 
tulis Cypriis legimus, modo in -ao, modo in -av exeant , Cyprios 
vocales -a-v distinetas pronuntiasse apparet. Unde factum est, 
ut in genetivis stirpinm in -ict exeuntium tres vocales (i-a-v) con- 
currerent, quae non sine difficultatc pronuntiari poterant. Itaque 
vocalis finalis, quae per se erat sono obscurato , abjecta est. Non 
per omnes insulae partes hanc correptionem usitatam fuisse intel- 
legimus e formis Ezaaijav Y7\ et ' AQvötijav 20i. 

Eodem modo apud Thessalos vetus suffixum -oio (o-t-o = öjo) 
in -oi mutilatum esse Ahrensius cognovit (cf. pag. 6). 

Cum Aeolenses oT (= aft, odpi) pro aipet dixisse constet, forma 
Idaliensis alp&C 60 8 i cum vp-al$-t&v 6O1022/M88 (= £xl äel ßi'ov) 

1) Ab. = Inscriptiones , quas in templi cujuadam Abydtni parietibna incisas 
invenit Sayce; edidit in Proceed. of tbe society of biblic. archaeology, v. IV— IV, 
1882—1884. 

4 
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pugnare videtur. Praeterea adverbium alpei e Transpindanorum 
dialecto fluxisse eo possit defendi, quod adhuc liisi in vctustissimis 
Locrorum tabulis aeneis et in epigrammate Phocensium Crissae 
reperto traditum non est. 

At forma oclg littera -g addita ex at orta .esse non potest, 
cum in tabula Idaliensi spirans p inter vocales sine exeeptione 
scripta sit. Itaque eam pro accusativo generis neutrius accipio, 
orto ex alp-g, cujus et formae et notioni accurate rcspondet in 
Hngua Sanscrita äyus (neutr.) „vita". 

Contra aipei est loeativus stirpis in -o exeuntis aipo-. 

Ex eadcm radice saepius apud G-raecos duo substantiva pro- 
dierunt , quorum alterum primam , alterum tertitftn declinationem 
sequobatur velut käg (= Xäp-g) et kaog (Cret.-Cypr.), %°vg (= l^p-g) 
et %6og (Argiv.-Cret.-Cypr.) „vas - , alia. 

Vetustiores dativos in -otfft exeuntes circa ammm 400 etiam 
in dialecto Attica atque Ionica brevioribus in -otg exeuntibus ees- 
sisse plus semel commenioravi. Tabula Idaliensis, in qua leguntur 
rofg, xtt6iyvifooig, öpxot?, prodiit anno 38G. 

E gentibus Transpindanis solos Boeotos et Lacones vocalem e 
ante vocales in t mutasse supra exposui. In Cypro insula haec 
mutatio nobis occurrit Idaiii eisque in oppidis, quae ab eo proxima 
erant Hac in insulae parte Acbaeis Lacones admixtos fuisse 
cogitari potest. At nonne ab omni probabilitate abborret, unam 
dialecti Laconicae proprietatein , quae ad sonos pertinebat, in dia- 
lectum Achaicam esse receptam? Singularem flexionis formam vel 
vocabulum quoddam Achaei procul dubio a Laconibus mutuari po- 
tuerunt. At sonorum legibus inter se discrepantibus mixtam dia- 
lectum nusquam fundatam esse supra vidimus. Praeterea , quod 
vocalis e ante vocales sonuin ad i inclinantem assumebat, non tarn 



1) Id al i i : rtQX y it a 6^* 18/1» *2 nukijatb ftnijcm xaii9*Ja»2i t6(r)ia$a tnti(y)m% 19 22 
r»(r)<x»8i 9riw 9mm. Titulus 37, in quo legitur falso a Deeckio inter 

Papbios est relatus: nam 1) scriptura est retroversa, 2) signorum formae sunt 
vulgares, non Pnphiae. E uonnullorum signorum figuris et e clausula if) rvgat 
<fC«»o», quae in Bilingui Idaliensi 59 recurrit, Idaiii nunc titulum ortum esse 
conclusi. — Tamassi; 9 t wt (Eutiug, Sitzungsb. d. Kgl. A. d. W. Berlin, 1887 
p. 115, tit. I). — Golgis: nJ, 9$[uit] 76 2 9tm» 66 2 . 

Contra 9$ic. Chrytris: iif 9t*S (Stud. Nicol. Ii III]), Ceryniae: täe 9tü 
15i, IG. In oppido Drimu: im9tw27\. Palaepapbi: tat 9t«St 402. Neapapbi: 
»tm (in tit. a Deeckio edito in BB. X). Curii: W»6A(A)wr» 9t£* (Hall, Journal 
of tbe Amer. Orient. Society XI, 1885 p. 209 sq.). Golgis: 9tot( G82 9t*»z 4 
tw» 9iw 74i rtu» 9t<üt 72% '4nil(l)nvi 9tä» 78 qgoriail 684. 

In nominibus propriis ubique 9to, rto, «wo, uec non in gtueiivis iu -#o<. 
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inaolens vel mirum erat, ut haec mutatio non eodem tempore in 
dialectis natura diveraia gigni potuerit. 

Quae cum ita aint, omnia fundamenta eis aubducuntur, qui 
formani dpvlj»? 6O1224» ad Transpindanorum dialectum referre 
volunt. Immo etiam Aehaei futunim et aoriatum stirpium in den- 
tales exeuntium ex analogia stirpium in gutturales desinentium 
iingebant, cf. Arcad. jraptiragtoi/tft. Qua de forma supra dixi pag. 45. 

Ut summam faciam: Dialectus Cypria, qualis adhuc e ti- 
tulis nouis innotuit, si nonnullas proprietates recentiore aetate 
ortaa praetermittimus , est integrum ac purum dialecti 
Achaicae documentum. Omnes igitur lectiones, quibua titulia 
Cypriis formae Doricae vel Ionicae ultro inferuntur , a priori re- 
futandae aunt. 

3. 

Peloponneslorum dialecti Doricae. 

£ duabus civitatibua, Meaaenia et Achaja, veteres tituli 
adhuc praesto non aunt. Eecentiores dialecto Dorica cum vulga- 
ribus formia abunde mixta compoaiti sunt. 

Nec non Megarenaium et Corinthiorum dialectum omisi, 
quorum vetuatiores tituli dialecto pure Dorica aunt conacripti. 

a. 

Argolls. 

In Argolide Achaeorum dialectum tenaciaaime retentam esae 
e vetuatioribus titulia, quorum numerum perexiguum esse valde 
dolemua, dilucide cognoscitur: 

1) Praepo8itioni8 xsdd in n eödfoixoi, I. G. A. 35a et 40a 
jam aupra (pag. 7 sq.) mentionem feci. Alterum ejua exemplum, 
quod viri docti adhuc non viderunt, legitur in titulo Le Bas Voy. 
arch. Uli = Movu. xal ßißX. xsq. XQÜtrj 101. Quo continetur ple- 
biacitum, cui haec verba subscripta sunt: 

'Ayfoevt Atav fimXäg devrigccg, Hoöiödov y<?o<pevg ßmX&g y 114- 
Qilkog nediov. 

nsdiov, quod adhuc interpretatione carebat, pro xbö-iwv *= 
iut-e6v „Beisitzer" scriptum esse intellego. — Singillatim etiam 
apud Argivos vocali8 e ante vocales in t mutabatur velut in 8£oxog 
1. G. A. 37 8 . Longa vocalia a etiam in nomine Iloötödanr per 0 
expreaaa est. 

4* 
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2) E forma <?otfv&o»ev I. G. A. 32 Gust. Meyer , gramm. 
p. 30 concludit suffixum -&sv a Dorensibus quoque alienum non 
fuisse. Fulcit hanc sententiam vocabulo Aetolico pqtfaptöcv. At 
ex illis duobus titulis, in quibus hoc adverbium traditum est, alter 
prodiit sub finera saeculi III, alter anno 193. Accedit, qnod in 
illo d , dXXaxxav 1410an , in hoc elg totig vöpovg 1411j 6 scriptum le- 
gimus. Denique plurimum interesse equidem censeo, utrum suffixum 
-&ev stirpi nominali an pronominali sit adjunctum. 

Et graramatici et tituli Dorenses suffixo -fra pro -&sv usos 
esse nobis testantur. E titulis commemoro tabulas Heracleenses 
(&va&a I| 7 87 , ipitQoö&a I57 101) et Leges Gortynias (arpötHht V, 8 ; 
VI, 24; XI, 21). Neque minus inter omnes constat ipsos apud 
Aeolenses , quibus Achaeos addere non dubito , suffixi -&tv usum 
multo ampliorem fuisse quam apud cetera« gentes (ipi&ev = iftio). 

Verisimillimum igitur est formam ^ooiv&o&ev e vetere Achae- 
orum dialecto resedisse '). 

3) Consonans nasalis ante genuinum sigma ab Aeolensibns 
atque Achaeis tenacissime retinebatur (cf. pag. 29). 

-uvg xdvg I. G. A. 884 

xbvg vtövg Eph. arch. 83, 154 = Baunack, Stud. I, Inschr. aus 
Epidauros, nr. 62*. 

Alyivalavg, ' AkttavÖQÜavg in titulo circa annum 300 conscripto, 
Le Bas U, 115a. 

Grammatici Argivis ascribunt formas 

ivg et xitovg cf. Ahrens II p. 104 sq. 

Si nasalis excidit, Achaei vocalem, quae antecedebat, et puram 
et brevem retinebant. Hujus quoque proprietatis apud Argivos 
duo exempla habemus: 

ig = ivg y quod saepissime in titulis legitur (vid. Baunack, 
Stud. I p. 191). 

ig xbg M6g in titulo Troezenio, Le Bas II, 157a«. 

4) Singillatim infinitivus conjugationis thematicae exit in -sv\ 
ippeviv Le Bas m, 1 6 

Reliqua exempla sunt in Isylli titulo: 
<Jvy<N#«v 8 §4m (Wilam. dQixev) u Jt«%f&3. 

5) Singula: 

ixtifötv (pro -öiflav) Le Bas II, 157aa8 



1) £ vulgari sermone videntur fluxiaae ol*o»*r C. I. G. 1164s 1223s *Am9t 
Le Baa U, 157&43 i+uiQoc&n6 ön*«9$46, cum eidem tituli uon paucas vulgarea for- 
mas contiucaot. 
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XÖog „vas" II, 157aa«, quod vocabulum praeterea in titulo Cre- 
tico et Cyprio legitur. 

&tQ<savÖQog II, 257asss8. 

Num verbum xikopctt .(Epidauri traditum , Baun. Stud. 59 M «2 
8O112 12«) quo ex Homeri temporibus soli poetae utebantur, Achaeo- 
rum dialecto proprium fuerit, non liquet. In recentioribus mediae 
Graeciae titulis legitur xtkewo. 

Fere omnes , quas attuli , Argivorura dialecti formae Achaieae 
in Creta ceterisque insulis iterum nobis occurrent. 

b. 

Lacedacmo. 

Dialectus Laconica, quod ad integritatem attinet, dialectis 
Aeolicae et Ionicae loco non cedit. 

Dei nomen flootdav (Müllens. 28* 29a 30i» 40| Ilooidaia 27 n t ») 
ea de causa Lacones ab Achaeis (cf. Are. IJoOoiöävog 1217) rece- 
pisse apparet, quia nomime, sub quo Neptunus ex antiquissimia 
temporibus in Lacedaemone colebatur, mutato infandum scelus com- 
misissent. Accedit, quod Lacones, cum deorura intestinorum cultum 
continuaverunt, in terra vi armisque occupata quasi civitatem legi- 
timam sibi pepererunt 1 ). 

In Alcmanis dialecto praeter praepositionem xeSd Aeolensi- 
bus atque Achaeis propriam, de qua jam dixi, duae formae Aeo- 
licae metro firmatae inveniuntur: 

1) Dativus plur. in -bööi: 

TtaQa daizvn6vt<f6iv 22^ 

afi &kxv6ve66v noxijftai 26$. 

2) Dativus plur. in -otfft: 

. . . iv fridöottiiv 22i, . . . xuqcc oo<pol6iv 24a, 
... iv &Q(itvoi6iv 87 1, freotöt pddrji . . . 34a, 
vapolöiv dvfrQtbnoiöiv aldoiidxaxov 74 A. 

Quamquam breviores Doricae dialecti formas Aeolicis videtur 
praetulisse. Traditae magnamque partem metro firmatae sunt hae : 

1) iv tpvxsööi mxvel 6, xrjyog iv &akt66i nokkolg 10, iv 
xan<b<ftv akiym 23a, %eQ6l kspövxeiov 34s, iv ßivfoti noQtpvQiag 
äkög 6O5. 



1) Frust ra viri docti adbuc causam quaesiverunt, cor Boeoti in nomine 'Hqo- 
xlijf vocalem 9 in 1» non mutaverint. £ linguae legibus haec exceptio numquam 
explicabitur : immo, quamquam »» proeul dubio in boc quoque nomine pronuntia- 
batur, tarnen 9 scribebatur, ne ira dei, qui per omnia tempora immuutus erat, 
moveretur. 
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2) JtccQ&tvotg ipeldrjv ls, &o£vcag di 22 I iv ßorotg 6xa6tuv 23 47> 
iv xoQvtpcclg 6p«ojv 34i, «etdXoig pC6pa 39, 6q>otg ddeXtpideolg xijpa 
56 A, xdXoig ixaXev 69, xalg ewcuxXlaig 70|. 

Infinitivus idfievat 100 nimis incertus est. 

Grrammatieorum igitur testimonium Alcmanem nonnulla ex 
Aeolensium dialecto mutuatum esse fundamento non caret. Mitto 
permultas formas Aeolicas mera grammaticomm fictione Alcmanis 
versibus illatas velut tpdQoufa, xifrctQiödrjv alias. His Alcmanem 
usum esse nisi dialectorum Graecarum imperitissimi sibi non per- 
suaserunt. Contra non miramur, quod Alcman, quem epica Homeri 
carmina non solnm novisse sed in dialectnm Doricam transtnlisse 
constat, e versibus Aeolicis nonnullas formas mutuatus est, quae 
metri causa ei placebant simulque non a dialecti Laconicae 
fundamentis abli orreb ant. 

Quod cum concedo, nequaquam eorum partes sequor, qui poetas 
vel antiquissirais temporibus carmina sua dialecto arteficiose mixta 
composuisse censent. Nam ex horum judicio veteres poetae ea 
erant insulsitatc, ut e diversis dialectis formas, quarum altera al- 
terara excludebat, veluti genetivos in -ea et -oo, MotCa et <piff<o6u 
„arteficiose'* eligerent atque in unam .dialectum poeticam" confun- 
derent. 

Praeterea dativi in -otffi, etiamsi Alcmanis aetate a Dorensibus 
jam in -oig correpti erant, tarnen ea de causa non peregrinorum 
specimen prae se ferebant, quia primitus in omnibus Graecorum 
dialectis existebant. 

Dativos in -eaoi inter Aeolensium proprietates babendos esse 
pro certo stat. Nec Alcman hoc suffixum videtur admisisse nisi 
in eis stirpibus, quarum brevior dativi forma metro dactylico apta 
non erat veluti ccXxv6ve06i pro &Xxvööi, datrvfiöve66i pro daitv(tö6i. 
Contra omnium stirpium , quae una vel duabus syllabis constant, 
dativi brevius suffixum assumebant, cf. tpvxe 6<ii , &dXt<f<si, xaftäöi, 

X^QOif ßdv&S6l. 

c. 
Elle. 

Eleos, qui ex Aetolia venisse traduntur, gentem Transpinda- 
nam fuisse e dialecto dilucide apparet. Cujus proprietates Trans- 
pindanae maxima ex parte jam a Blassio (in Coli. coli. I p. 314) 
collectae sunt: 

I. Soul. 

1. Pro nasali ante sigma ejecta vocalis , quae antecedit, pro- 
ducitur : 
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avxaxodidöaoa 1172| 7 = avxa«odtdovxja y iatodmg 1158 8 . 

2. Eodem modo spirantium damnura suppletur: 
ßalag 1172 31 ßaloyQtt<poQ 117237. 

3. x ante 1 non assibilatur in 
ntvxaxuxiog 115420 H664. 

4. a pronuntiatur pro vulgari e in tapdg, rdxa, xa, ärra. 

II. Flexlo. 

1. Stirpium verbalium , qnae in dentales exeunt, futurum et 
aoristus ex analogia stirpium in gutturales excuntium finguntur: 

£<p&ax{%aixo 1155 4 nozctQfiöl-atxo 1151 4 5*. 

2. Dativus plnr. decliuationis II exit in -01$: 
aX(k)cckoig 1149 4 al. 

3. Infinitivus conjugationis non thematicae assurait suffixum ~fuv: 
döfiev 11722Q. 

4. Locativus pro dativo usurpatur: 
ttiytot 117221 28- 

III. Slngula. 

1. rrfxa, Aeol. r6ra. 

2. xol^ xaC. 

3. Inter elementa Transpindana etiam iv c. acc. referendum 
est, cum Aeolenses tig, Acbaei iv c. acc. usurpaverint. 



Quod veteres tradunt Eleos ex Aetolia immigrasse , titulis 
ipsa in Aetolia repertis adhuc probatum non est, quippe qui omnes 
lingua soeietatis Aetolicae abunde cum vulgaribus formis mixta 
conscripti sint, Haec laeuna cxplctur antiquis Locrorum tabulis 
aencis Oeantbeae repertis, quae permultis et permiris dialecti pro- 
prietatibus cum Eleorum titulis consentiunt. Inde elucet Locros 
atque Aetolos, quibus Pbocenses addiderim, unam Transpindano- 
rum gentem a Dorensibus diversam fuisse. 

Proprietates , quae nisi in dialectis Elea et Aetolica non exi- 
stunt, hae sunt: 

1. Dativus, qui dicitur Aetolicus: 
Locr. fieuivoig 1479| 4 . 

Aet. vixeövxoig 1413| 6 , ixayyeXXövxotg nw . 
Mtktxttiioig 1415 1 j, 4 n^ffioigi 4 ts ao &Q%6vxoigu- 
Ele. xQ-iyiaxois 1154i ^ tyfbvoiQ 1172 2 e. 

2. Vocalis « ante q in a mutatur: 
Locr. <p«Qnv 1478 5 io ccft«Qa 1478 42 1479 6 . 

ituxttQa 1478s7 uvtpox&Qotg 1478s9. 
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Cur in (idgog 1478g« 44 vocalis « servata sit, non intellego. 

Ele. öjrörapoi 1150 a paQQ%v 1152 2 <p«Qilv 1168ö iXev&aQtog 
1161s pdgyov 1149^ aap (= xcq£) 1149 4i5 1151, 1168a. 

Formae <pttveQ(xv 1172, 8 et ittgl 1171, 1172 2 86 leguntur in ti- 
tulis alphabeto Iouica conscriptis. Praeterea « servatum est in 
äfteQcc 1151s 12 et pdQ(o)7iv 1153s. 

3. In suffixis verbalibus a <T4> iucipientibus aspi- 
rata # in tenuem mutatur (cf. pag. 18 sq.): 

Lo c r. XQTptai 1478,» 23 2« 28 IQ^to) 1479;« KQt6xai 1478s2 ss *«- 
liaroipccyetOTcuix 44 iM<Sxa> 1479,om i A&rat,«. 

Elc. xeXotöxav 1151 13 At*Jatfra> 11 687/8 xexdexai 1168, xi\uo6x<ov 
1159k ZPW*™ 4 1147s. 

4) Elei pro nominativo plur. decli nationis III ac- 
cusativo utebantur: 

6p6aavxeg Hol,, [xdxojQeg 1162s/4 itktiovtQ 1172s %uQixeQ\T. 

Hujus usus exerapla in Locroruin tabulis non inveniuntur : 
üvÖQag 1478 18 1479 13 M dixatfxfiQttg 147832.« opöifavxag 1479,;. 

Scd in vetere titulo Delphico I. Gr. A. 319« legimus accu- 
sativum xexoQeg. Itaque hujus quoque proprietatis cunabula in 
Locride et Phocide posita fuisse verisimilliinum est. Unde, qui 
emigraverunt , eam in ELidem atque Achajam transtulerunt. Ex 
Achaja traditi sunt aecusativi övnTtolenytJavxsg , övvöiccöatöavxeg 
Bull. Corr. Hell. II p. 41, dapo6i,o<pvXaxeg f xovg iXdööovsg B. C. H. 
n p. 96. 

Una tarnen de re Elei a Locrensibus videntur dissentire. In 
dialecto Elea, sicuti in Cretica et Boeoticn, eonsonans g mediis in 
vocabulis in dd mutatur: dixdd(d)ot 1156 2 dixdd(d)a><sa 1156a #0- 
ad(d)odl56, zpafd"(<$)ot II6O3. Contra regulam facit unum ^Jfito- 
Xi%oi 1151 8 . 

In veteribus Locrorum tabulis ubique § scriptum est: vo^let 
14782« dvdiid^a>vxi 1479,o dixdlfixai 1479 16 . 

Atqui cum grammatici, quorum ex judicio codicum scriptura 
pendet, etiam Lacones et Megarenses £ in dd mutasse nobis testen- 
tur, uni alterive fortasse placebit conjectura Eleos hanc sonorum 
mutationem a Laconibus assumpsisse. At in omnibus recentioribus 
Laconum titulis ubique £ scriptum legimus. Ex vetustioribus duo 
praebent £: Tqo&vioi M. 20, 3 = I. Gr. A. 70, zapi£ö>«v[o$ M. 12* 
= I. G. A. 62, unus d: Ö7ti6(d)6p[evog] Röhl, Imag. p. 22 no. 11. 
Praeterea scriptura dd existit in titulo, qui altero post Chr. n sae- 
culo prodiit: (iixxoxiddöftevov M. 58«/;. 

Quid igitur? Erraveruntne grammatici? Eidem nobis tradi- 
derunt pro £ ab Aeolensibus cd esse pronunciatum. Estne haec 
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ca de causa mera fietio, qtiia in Aeolensium titulis usqne ad Au- 
gusti tempora £ legitur? Quod qui sibi persnasit, captus est falsa 
opinione apud omnes ejusdem populi gentes cadem lapidum signa 
eisdem sonia respondere. 

Sonus, qui ex öj prodiit, priusquam lingua Graeoa in dialectos 
disoissa esset, per £ exprimebatur. Postea et apud Aeolenses et 
apud Transpindanos immutatus est, ita tarnen, ut neque apud illos 
genuino od neque apud hos gennino Jd par esset. Itaque non 
omnes Transpindanorum gentes cum per dö significabant, sed magna 
eorura pars una cum Aeolensibus in vetere scriptura £ persistebant. 

Cavendum igitur est , ne elocutionem dö a Locrorum atque 
Aetolorum dialecto alienam fuisse Eleisque a Laconibus illatam 
esse judicemus. 



Certa dialecti Achaicae vestigia apud Eleos servata non sunt. 
At non paucis formis Aeolicis occurrimus: 

1) Primo loco ponenda est WtXfoetg. Quam Eleis propriam 
fuisse viri docti inde concluserunt , quod spiritus asperi signum 
in titulis deest. Fulcitur hoc argumentum vocabulis iniaQot 1149 9 
Hol u xccticcqccvGsu 1152s xoTccQfi6£aiTo 1151* 5/«. Quairiquam, ne 
nimium ponderis eis tribuamus , cavendum est. Nam et in [uq6q 
(sscr. isiras) et in ugfiög , quod cum &Q-uQiaxa , &q&qov cohaeret, 
spiritus asper genuinus non est. 

Vocabula xaftÜQ 1172 14 n et nofckoniv[a>] 1151 wii, in quibus aspi- 
rata pro tenui legitur, Elcorum psilosin in dubitationem non vo- 
cant. Nam inde, quod spiritus asper — non ante annum 900 — 
in coloniis Graecorum Asiaticis evanescere coepit, minime sequitur, 
ut etiam in vocabulis compositis aspiratae in tenues reverti 
debnerint. Saepissime praepositio quaedam cum stirpe nominali 
vel verbali vel pronominali tarn arte coaluit, ut ex vocabulis com- 
positis re vera simplicia fierent. Potuitne omnino in bis aspiratae, 
quas ex tenuibus ortas esse lingua, ut ita dicam, jam dudum oblita 
erat, in tenues retro mutari?'). 

2) Nasalis ante genuinum -g in 1 mutatur in accu- 



1) Neque igitur Meistero I p, 108 concedo in titulis Aeolicis 281 A et 804, 
qui integra dialecto compositi sunt, vocabula »o»odo(, *a»üruQ, i<?ix6fi$ro( aspi- 
ratae e vulgari sermone mutuata esse. Nam multum ioterest inter Aifutcptvoi et 
xaiHnaxdriair: verbum Ixriopat a pedestri sermone alienum erat; in compositis 
igitur «ty- et i^-m^iofta» , quae ejus vice fungebantur, praepositiones tarn arte 
cum Stirpe verbali coaluerant, nt haec verba omnino composita esse in oblivionem 
venireu Idem valet de formulis, na9d xa»aji# e , **9* { aliis (cf. Fick, BB. XI, 246). 
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sativis (ivatg 1152 8 1157 4 xa{r)»vTaig 1152 4 11574 xoTafratp 1172 16 
ÄAAotp 1172 8 Wpio d'eapotipio. 

3) Praepositio \>xd. 

irxaövyCotg 1154 9 vxadvyioloig 1159a öxudv[. . .4. 

In Damocratis tabula legitur vulgare vxö. 
Cum graramaticorum testimouio vxd Aeolensium fuisse discre- 
pant omnes tituli Aeolici, qui adhuc reperti sunt. Veluti in foedere 
inter Mytilenaeos et Phocaecnses de nummis facto offertur tixödi- 
xov 213ö. In Sapphus fragmentis semel vxd traditum est (vxade- 
dgöfittxsv 2,o). Cetcri poetarum versus praebent vx6. Nihilominus 
formam vxd, quam secundum A*,* quo in ao^n^nm j r d t xccrd „per 
analogiam' fictam esse neminem Meistero credidisse spero , apud 
Aeolenses, priscis temporibus in usu fuisse pro certo affirmo. Nam 
ex Aeolico vxd derivatum Homericum vxat, ut xccqui ex xuQtL, diät 
ex dtd. 

4) Nominativus ttieöra 1149 OT sine sigmate formatus est cf. 
Aeol. ixxoxa, "Aqzvxcc, al. (cf. p. 13). 

5) Aoristus ixoiija (xoitfaööcci 1172s3 xonrjarai^ = xoiforjtai) 
redit ad praesens xoiija (cf. Bechtel, Gr. G. N. 1886 p. 377); quo- 
cum conferas Aeol. xofri}(o, döixtjoj, Boeot. dafuoo al. (cf. pag. 14). 

5) Denique restant duo vocabula : 

a. epicum xtlopui in xtXoiöxav 1151i$ 

b. äyQto (cf. pag. 8): i%ayQtoiv 1156s i&yQtoi 1156s. 
Certum exeraplum vocalis « Aeolico more in o obscuratae tra- 
ditum non est. Utrum yQotpevg 1152„, quod vocabulum etiam in 
aliis dialectis Doricis occurrit, ex yQatptvg obscuratnm an justa ac 
legitima vocalis s inflexione ex *ygitp(o deductum sit, latet. In 
xoöüqGl 1156! vocalis k obseurata est spirante Vau, quae primitus 
post x pronuntiabatur (sscr. cudh = cvadh). 

Mixta Eleorum dialectus inde est explicanda , quod , qui in 
Triphylia incolebant, e Transpindanis et Aeolensibus mixti erant. 

Herodotus IV, 145 — 149 nobis tradit Minyas e Lemno insula 
ejectos in Peloponnesum venisse, ut ibi hereditatem a patribus re- 
lictam recuperarent. Benigne ac familiariter a Lacedaemoniis sunt 
reeepti. Sed cum brevi post novis rebus studere ineiperent, in 
vineula conjecti nisi uxorum dolo e morte erepti non sunt. Pro- 
fugi in Triphyliam se verterunt ibique oppida AixQtov, MdxiOrov, 
ITvQyov^ "Extov, NovÖtov condiderunt. 

Etiam apud Homerum Horum colononun memoria servata est: 
in A, 722 flumini cuidam , quod a sinistra parte in Alpheum in- 
fluebat, nomen est Mivv^iog. 
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Minyarnm patres Peloponnesum incoluisse fabula est eadem 
fide digna qua narrationes Aetolos in Elidem, Aeolenses Boeoticos 
in Boeotiam revertisse. Fieri potuisse non nego, ut pars Achaeo- 
rum e Peloponneao expulsorum in Lemno insula considerent. At 
procul dubio ibi in Aeolenses inciderunt, neque dubitari potest, 
quin ut Lesbi et in Asiae ora ita etiam Lemni dialectua Achaeo- 
rura Aeolica sit consumpta. Qui Lemno ejecti Peloponnesum pe- 
tiverunt, certe dialecto Aeolica utebantur. 

Itaque etiam mixta Eleorum dialectus e duarum gentium mix- 
tione originem duxit. 

Quo tempore Minyae in Triphyliam pervenerint, pro certo dici 
nequit. Procul dubio factum est, postquam Dorenses Peloponnesum 
occupaverunt et priusquam libri A versus 664 — 762 conscripti sunt. 
Herodotus Minyas Argonautarura nepotes fuisse tradit. Cui si 
fidem habere nobis licet, circa annum 800 immigrasse putandi sunt. 

4. 

Dialeeti coloniaroin Doricarum. 

Dialectis coloniarum Doricarum fere omnibus formas Aeolo- 
Achaicas admixtas esse viros doctos adhuc fugit. Quin etiam 
Ahrensius Heracleenses et Cretenses severiore Doride usos esse 
existimabat, quam sententiam eum non defensumm fuisse persuasum 
habeo, si titulus Tegeaticus jam illis temporibus innotuisset. Ex 
quo didicimus permultas formas Creticas , quae vulgo in Dorica- 
rum numero habebantur, re vera ex Achaeorum dialecto originem 
duxisse. 

At, cum Arcades undique a gentibus Transpindanis cincti fue- 
rint, obvertat mihi fortasse quispiam dialectum Arcadicam eas for- 
mas, quas cum Cretica communes habebat, e Dorensium dialecto 
rautuari potuisse. Haec explicatio duabus de causis corruit: nam 
illae formae Creticae et Ai'cadicae , de quibus agitur , non solum 
magna ex parte apud Thessalos rccurrunt, sed etiam ab Eleorum 
et Laconum dialecto alienae sunt. Itaque neque e Lacedaemone 
in Arcadiam neque a Laconum colonis in Cretam ceterasque in- 
sulas r per undas^ transferri potuerunt. 

Nonnullae dialectorum Creticae, Theraeae, Heracleensis, aliarum 
formae, quae adhuc neque apud Dorenses neque apud Arcades vel 
Cyprios traditae sunt, in Aeolensium dialecto inveniuntur. Quas, 
cum non contra Arcadum et Cypriorum lingnam pugnent, ad Achaeo- 
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nun dialectum referendas esse censui. Fortasse novi tituli in Ar- 
cadia et in Cypro reperti eas in lucem edent. 

Nulli sonorum proprietati Achaicae contigit, ut serva- 
retur. Una in flexi one nonnullae formae ex Achaeorum dialecto 
residebant: 

1) Infinitivus flexionis thematicae in -ev exeuns. 
In titulo Tegeatico legnntur t(i<paivevn ixijQettt^ev^ vxdQ%eva. 
Unde eflicitur, ut etiam in tabula Idalieusi i%e v l0 « transcribenduin sit. 

Hi breviores infinitivi vulgo in Doricarum proprietatum numero 
habentur. At in oranibus dialectis pure Transpindanis fmstra eos 
circumspicimus. In titulis Graeciae et mediae et septen- 
trionalis legitur -eiv velnt in altera tabula Locrorum, qui 
pro vocalibus o? et rj hysterogenis hybridas -ov et -et pronuntia- 
bant : Xuv%dveiv 1478j/a sm ftveiv* tpagetv^ 10 ixdyeivu al. 

Cum in Damoeratis aere vndgx^iH e ^ fitTixWti tradita sint, 
in omnibus Eleorum titulis vetustiore alphabeto conscriptis lit- 
tera E per \ transcribenda est veluti in fdppi^v 1152 2 i%riv 1153 B 

1156s <p<tQ7lV 1168ft. 

Infinitivi Laconici i%riv , {fxdpxnv M. 43 29 , quo vetustiores 
adhuc traditi non sunt, leguntur in inscriptione Geronthris reperta, 
quae prodiit sub finem saeculi III: recentiores tituli praebent -eiv 
pro -ip/. 

In Alcmanis fragmentis brevior forma ter 1 ) tradita est: 
pro &pe£dtv 1 8 , quod versum eoncludit, et pro io&i'ev d Höttv 76* 
per metrum legere licet ipetdrjv, iö^itjv — at pro tpaivev i(ie 
ofä ixaivfp 23 <8 metri causa formam <pa£vr}v restituere cogimur. 
Tradita simulque metro firmata est longa vocalis in 
pavdavrpf ip&- xtvav y«Q 23m 
pride ft' &pe(dr\v (cod. -eiv) dxiffvxe 57. 

Traditi, quamquam metro non fulti, sunt infinitivi xuxccQ%eiv 22 a , 
xifrctQi%r}v 35 2 q>igeiv 26 2 . 

In ceterarum Peloponnesi civitatum titulis , qui recentiore 
aetate prodierunt, -ijv jam in -eiv mutatum est. 

Ut summam faciam : apud gentes Transpindanas, quae 
in Peloponnesum invaserunt, et apud Dorenses et 
apud Aetolos, infinitivus non in -ev, sed in -r\v exibat. 

Contra suifixum -ev in omnibus eis urbibns insulisque traditum 
est, quas, priusquam Dorenses advenissent, Achaeos incoluisse 
constat : 



1) Praetermitto infinitivos tnmviv 2343 (in fine versus) et ya/tir rar 23k. 
Pro UJo jam Ahrensiua in**]* suo jure restiluit. 
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a) Apud Delphos atque Locrenses Opuntios (cf. pag. 36): 
RytVy {Hfev, öwayayiv — yQaipev. 

b) Heracleae: 
ivygdtpev, l%cv, fatdg%ev. 

Heraclea colonia erat Tarentinorum. Tarentum conditum est 
a Partheniis ex eis raatrimoniis natis, quae Dorcnsium nobiles cum 
Achaicis mulieribus fecerant. Itaque eorum dialectum ex elementis 
Achaicis et Doricis mixtam fuissc verisimillimum est. At hac 
conjectura oninino opus non est. Nam jam , antequam Partbenii 
venirent, gentis Acbaicae pars iu ora sinns Tareutini consederat 
ibique oppida Rybarim, Crotonem, Metapontum condiderat. In eis 
igitur regionibus, in quibus Heraclea exstitit, dialectus Acbaica 
jam diu regnabat. 

c) In i n s u 1 i s : 

a) in Creta: qplpcv, xixxtv, &vayivu<fxev, Oxhqsv, imdgxtv, 
lalgtv, diatpvXdrxtv. 

ß) Therae: iyygd<pev, &vev y Gvva.ya.yiv. 

y) Coi (Bull. Corr. Hell. V p. 220): dxdyev, tpigtv. 
Supra vidimus infinitivum <pegev, quippe quem Arcades neque 
a Dorensibus neque ab Eleis mutuari potuerint , dialecto Achaicae 
proprium faisse. Unde dilucide atque necessario efiicitur, ut haec 
forma in coloniis Doricis e prisca Achaeorum dialecto aervata sit. 
Ni forte quispiam opinatur Dorenses, qui in insulis incolebant, sua 
sponte in eandem infinitivi formam atque Achacos incidisse. Quam 
sententiam si impugnarem, tempus perderem. 

Infinitivos <psgev, <ptgi]v, <p£getv ex eadem genuina forma de- 
ducere viri docti plus seinel conati sunt. Sententia aliquando per- 
vulgata tpdgrjy et tpsgetv contractione , <pe'gev elisione ex tpigs-sv 
orta esse nostra aetate vix digna est, quae commemoretur. Nam 
ab omni probabilitate abhorret stirpi in vocalem exeunti suffixum 
a vocali ordiens additum esse. Neque igitur defuerunt, qui suf- 
fixum -sv primitus a spirante quadam coepisse defenderent. At 
suffixa -pev et -tfsv oranino non in censum veniunt, cum Homerus 
nisi contracta forma tpigtjv non utatur. Relinquitur igitur suffixum 
-jev, sed hoc quoque destituimur. Nam inter qplpcv, si ex tpigs-jiv 
ortum esset, et tpigrp/ , tptgeiv eadem ratio interesset, quae inter 
%dvog et fi^vo? , fatvog , quo in vocabulo vocalis bybrida paulatim 
ita correpta est, ut brevi vocali par fieret. At quamquam multa 
exempla praesto sunt, in quibus vocalis hybrida si, si per p r o d u c- 
tionem suppletoriam orta erat, in brevem corripiebatur 

1) Veluti in xöga = Xoq s «, xifif = xir^tV, tirof = {r^f-of. 
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tarnen nie non unum invenisse concedo, in quo 17 vel et contrac- 
tione natutn in e correptum sit '). Denique obliviscendum nobis 
non est in eeteris liuguis Indogermanicis snfiixi -jsv vestigium non 
inveuiri. 

Quae cum ita sint, <ptyev et <piQtjv non eadem forma primaria 
fluxisse pro certo affirmare non dubito. 

Qui infinitivoruni suffixa perlustrat, primo conspectu intellegit 
inter -v (<piQ£-v) et ~vai (öidö-vat^ öopi-vai) eandem rationem in- 
teresse quam inter -(i£v (<piQ£-(i£v, ö6-(i£v) et -fifvai {tpsoi - pevcu, 
06-pevcu) : 

<piQi-v: *<p£Qi-vai = (ptoe-pev: <p£Q£-(i£vai. 

Quamquam , quae sit haec ratio , non liquet. Correptum esse 
-v ex -vat, -fiev ex -ptvcci mihi non probatur. 

Formas <ptoi]v et <p£Q£iv s ) productione non legitima ex 
<ptQcv prodisse suspicor. Quae sententia infinitivis Rhodiorum in 
-fietv pro -jwv exeuntibus fulcitur"). Qua de causa et in <pio£v et 
in döpsv vocalis producta sit, ignoro. 

2) Accusativi in -og exeuntes 
(Are. rbg ixt,6wi6ta^ivog. Thess. tos tayog) 
ab infinitivis in -sv disjungi non possunt , cum plerumque in 
eisdem titulis traditi sint. 

a) Delphis: tög, &vog, avtög. 

b) In Argolide: rbs aviög. 

c) In insulis: 

a) in Creta: tö>, afa6g y »16g, xdtfpo?, &XX09, Ävtxlog al. 
ß) Therae: 6t£<pdvog, r6g> yevofidvog. 
y)Cyrenae, quae erat Theraeorum colonia, : xoivög, 
Ptofittiog. 

d) Coi (Bull. corr. Hell. V p. 201 sq.) tög, avrög^ ixyövog, 
»(6g, vöpog al. 

Ut infinitivi in -sv ita accusativi in -og a grammaticis nostris 
inter proprictates Doricas referuntur. 



1) In förmig Cretcnsibus et Theraeis evftnoMfiornc, tv$6(>*ont, tniemror, 
xqaxoyxtf vocalis o non ex u correpta est. Nam Dorenses * + o (veluti in 
liovn:) non in » contrahebant, sed « ante 0 in » mntabant. xQdnn* igitur ex 
xQatiovuf ita ortum est, ut iota accentu recedente in spirantem j mataretur 
«rar/er, Mfatjoms), quae sine veatigio evanuit. 

2) Diphthongum *» non genuinam, sed bybridam esse vetustioribus Jonum 
titulis comprobatur, in quibus -EN scriptum est. 

8) Abrensii sententia (II p. 412) „Rhodios conjugationis in -w terminationem 
-*u> per malam analogiam ad conjugationem in tranatulisse" etiam nunc a 
nova grammaticorum scbola laudatur. 
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Apud Alcmanem saepius longior forma trailita est: Gtpexi- 
qq)$ Txxag 3, xovg xixe 81 , vöiiag 67 x siraulqne metro finnata in 
tw? aQiöxag 23n. Quamquam codicuni seripturae non iuultum con- 
fidendum esse apparet. Nam utrum Alcman re vera loiigara vo- 
calera (xa>g) an nasalem ante sigma (xovg) pronuntiavcrit, quis est 
qui dijudicare audeat? 

Semel Alcman (xedä xäg xooxäg'd3s) et bis Tyrtaeus (drjp6~ 
xag 4s deöxöxag 7|) brevioribus forrais usi sunt. De quibus non 
aliter judico ac de vocabulis xtdd et aygia: mutuati sunt poetae 
haec elementa Achaica ipsa e viva dialccto, quae eorum teinporibus 
in Laeedaemone piocul dubio ex formis Transpindanis et Achaicis 
mixta erat. Nec aliter Hesiodus brcves accusativos jtätf&s, ßov- 
Xag al. e viva Delphorum dialecto assumpsit, quam ex elementis 
Transpindanis et Achaicis eonstitisse supra vidimus. Denique 
etiam Syracusanorum dialecto Doricae, qua et Epicharmus et 
Stesichorus in vorsibus utebantur, formas Achaicas sive in ipsa 
Sicilia sive jam in Peloponneso admixtas esse verisimile est. 

In Laconum titulis paulo vetustioribus legitur -<og: avtcbg, 
xoo&'vag M. 42 8 (ex initio saeculi III), iyyövmg, XQo\4vag M. 43« 
(sub finem saeculi III), in recentioribus -ovg. 

In Locrorum tabulis aeneis accusativi in -ovg exeunt: xovg, 
ixipoixovg, pexdaxovg al. 

Formam tög e tag correptam esse neminem nostris temporibus 
defensurum esse spero. Immo nasalis ante sigma tum excidit, cum 
productio , quae nominatur suppletoria , jam perfecta atque abso- 
luta erat. 

Dorenses nasalem ante sigma diutius quam ceteras gentes 
pronuntiasse non constat. Immo in Xuthiae titulo jam xdtg scri- 
ptum est. Contra non solum leges Gortyniae, quae eadem fere 
aetate qua Xuthiae titulus prodieriuit, sed etiam singillatim recen- 
tiores tituli Cretici genuinas formas xövg, «vxdvg, ilev&£Qovg> xqh- 
yevxavg servaverMnt. 

Cum ab Arcadibus atque Thessalis nasalis ante sigma 
hysterogenum usque ad saeculum II a. Chr. n. retenta sit, 
concludere nobis licet, eandem etiam ante primigenum sigma 
ipsa a gente Achaica tenacius atque diutius quam a ceteris 
gentibus pronuntiatam esse. 

3) Tertia pers. plur. imperativi act. in omnibus 
titulis Creticis fert suffixum -vx&v Homero Jonibus- 
quc proprium (Transpind, -vtro): 

i(?x6vxav, dxoxHödvxav , ixtovxav, dxoOxeXXovxov , xaQ£%6v 
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xav ai. Gravissima exempla sunt ixövxatv L. G. X 20 XI^äi- diukct- 
xövxtov V». 

Eidem suffixo praeterea occurrimus Therae (ixovxav, &<pat- 
Qovvxav) et in Ampbicty onum decreto, de quo supra dixi 
(£6vxav, diöövxav, övvayövxav). 

In omnibus ceteris dialectis Transpindanis suffixum -vxa in 
usu fuisse ostendunt tituli: 
Xuthiae: öiayv6vxa>, 

Laconum: &vayQ<xif;dv:ci, äövro, xaleöavxa al. 
Messeniorum: itQoyQcupövxa, jrctö-a^ovvTo, xqivövxo al. 
Delphorum: Jtapt^j/ro, l6vx(o y axodövxa, xaQapHV«vxa>. 
Aetolorum: fufftfowra, GvvuTtouvövxto, Iftqpfpdvro), anod6vt(o. 
Boeotorum: ovxeQdcxiöv&a, öcniiäv&(o, oovXävfta), avayQa- 

In Phocensium titulis utrumque suffixum traditum, est: 
[öxäv&a 1539 ais xoivcaveövxa^ , at (ardv^aw^ äitoxetödvxav 

eo/6i yQaM>dvxavb% äva&evxavsn. 
»aifdvxm 1545 7 xohxBvdv&to 1547 8 iövrm 1548 a 7 . 
Neque hoc mirum. Nam in Phocide gentem Acbaicam cum 
Transpindana mixtam esse supra vidimus. 

In Arcadiam suffixum Doricum -vra pro -vxav invasisse 
commemoravi. 

E Cypro exempla tertiae personac imper. adhuc tradita 
non sunt. 

4) In adjectivis, quae e Dominum stirpibus in -rjp 
exeuntibus derivata sunt, Aeolico more vocalis longa 
r e tineb atur: 

Creta: arpvrat^lov C. I. G. 2554JI dvÖQ^tov^ JaQrflov m 4a>- 
Wtavmm otxrjtag Mnomos. I p. 114 sq., 3 XQvravtftwunb JQo^Xog 
C. I. G. 2566 4 TTQdyifta, noQ^Taj n ivd^tovmo- Denique huc pertinet 
Hesychii glossa 

ftiiffiov (cod. Wxiov)' öeiov rb 6qvxx6v. KQfpe$. 

In ceteris dialectis Transpindanis baec adjectiva e breviore 
Stirpe deducta sunt {ßaoiUtog , dvÖQttog al.), quod jam Ahrensius 
II, 192 animadvertit. 

Unde efficitur, ut grammaticis, qui formam Toxrjtct Laconibus 
(schol. a. Call, in Del. 315) et adjectivum olxtyog Dorensibus (Ann. 
Ox. II, 244) tribuunt, fides non sit babenda. 

Ceterum moneo fepifite etiam in Amphictyonum decreto legi. 

His amplioribus proprietatum generibus subjungo magnum nu- 
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merum singularium et formamm et vocabulorum, quae Achaeis 
propria erant: 

1) xlaxai, in tit. Gortyuio, ed. Bergmann, („de inscr. Cret. 
ined.", Berl. 1860) vs. 22, respondet Homerico xi-axat = xa- 
axai pro xelvxai. 

2) IJxo Xi-oixog (Thess. xxöXtg, Arc.-Cypr. xxöXig) in nummo 
Apteraeo, Catal. d. Brit. Mus., Creta, 8 nr. 1, 2, 3). 

3) itx6 Xtpo g, qnod adhuc nisi in Horaeri versibus traditum 
non est: 

xtoXifiai C. I. G. 2554|97 (in foedere inter Oloentios et Latios 
facto). Haec vetusta forma in juris jurandi verbis 

ov nookuilfia o&xe iv xxoXipoi ovxt iv tlodvai 
integra servata est. 

4) Adverbia in -vi y quae locativi notionem babebant , se- 
cundum grammaticorum testimonia dialeeto Aeolicae propria 
erant (cf. Meister I p. 194 xvtös „hic u , pi6<fvl" iv piöa, alia). 

Eadem Achaeis non ignota fuisse docet Hesycbii glossa 

iv xvtv iv towo, 
quae propter iv inter Cyprias referenda est. 
Plura sunt exempla Cretensium: 
Tvt ade. Kgifteg. Hesj'ch. 

vi Hierapytn. Mnemos. I p. 105 sq.i« 22 et p. 114 8q.j 6 . 
Znvi L. G. IV, 15 a(iit«vxvi XI29 nXCvi XI4. 
-vi ex -01 per sonorum mutationem ortura esse perperam gram- 
matici nostri defendunt. Nam quae vocalis o obscurandae causa 
fuerit, equidem non intellego. Immo -vi = -pi vetus locativi suf- 
fixum erat, ex quo omnes Graecorum Stirpes nominales in -r\p ex- 
euntes fluxisse persuasum habeo. Gcnuinae radicis ßaeiXr)- locati- 
vus juste ac legitime fingebatur ßttöiXij-pi: hac ex forma spirans 
p etiam in genetivum ß«6iXt)-p-o$ et accusativum ßa6iXr\-p-u trans- 
lata est. Tenacissirae atque diutissime retinebatur genuinus nomi- 
nativu8 ßaäiXtfg (cf. Arc.-Cypr. teorjg) '). 

5) Cretenses comparativo xXi(<j)eg utebantur: 

(Aeol. xXiag 213g 10/11 Horn. xXieg A 395 xXittg B 129). 
xXUg L. G. Vn, 18, 24 xX(a X, 17 — acc. plur. xXiad VII, 
29 et xXlavg V f 54 - adverb. xXivi XI, 5. 
Semel legitur neutr. plur. xXlova IV, 51 , saepius singularis 
xXiov I, 37; UI, 40; X, 16/17; xXiovog II, 39; IX, 47/48. 

1) Ex Corcyraeorum gcnetivo Tkaetapo primariura genetivi suffixum -po fuisse 
(cf. p. 6) nonnulli viri docti non rede conclusernot. Immo genetivus Tlaetapo 
(nom. Tkaoia-t) prodiit ex locativo Tkaottt-pt non alitcr atqnc genetirus bpr-fo 
ex locativo Utfi-p* (nom. Ugn-<). 

6 
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6) Praepositio i% ante consonantes in ig corripi- 
tur. Hujus proprietatis exempla Thessalica, Boeotica, Arcadica, 
Cypria p. 27 collegi. 

4* roto L. G. H, 49; III, 35. ig rexv&vY, 10. ig rovnui/V, 
11, 16 alia. ig-Tttixvamn VIII, 24 cf. Baunack, p. 23. 

7) ä edd. 

xeff ufieQttv (Dreros, Dethier, Sitzungsb. Ac. Wien, XXX 
p. 431 sq.). 

xed* apiQttv L. G. II 13/14 xtdä rdtv igtivvv X, 49. 

8) fjfiivo? = tfiitevg. 

(Cypr. Iv fipiva (cod. ivipiva)' iv Jfruffv. Hesych). 

L. G. II, 49; UI, 36; VII, 33; VIQ, 46 saepius. 

9) X 6og „vas u . 

(Cypr. %6ov xävÖi 88i — Arg. jdov Le Bas 167*, M ). 
Cret. xqöxoov L. G. X, 39. 

10) X&og „lajris". 

(Cypr. KwtQoxQtttipög i)fu 6 Äao öde 26i/g). 
Cret. a*ö to> A«a> L. G. X, 36. 

11) ixsvto „anitnadvertere" . 

(Cypr. üxevet. xriget. Kvxgtoi. Hesych). 
Cret. äxevovrog xadftfra L. G. II, 17/18. 



Quoniam vidimns, quibus clementis mixtae Graecorum dialecti 
sint compositae, qua ratione ortae, restat, ut paucis lineamentis 
vetnstissimos et singularura gentium et dialectorum fines circum- 
scribaraua. 

Achaeorum gens cetera» et ingenio et numero longe supe- 
rabat. Quod ad dialectum attinet, duas in partes erat divisa, qua- 
rum altera Thessaliam iucolebat atque nomen hypocoristicum 
MfoXot ferebat, altera Peloponnesum. 

Dialecti fundaraenta alterius partis cum altera consen- 
tiebant: ab utraque tproa servabatur in XQttog, »i&og, xe; a in 
o obacurabatur in ov-, dtxovog, o in v in &nv (cf. Cypr. &klv, yi- 
votrv, XhxxöayÖQav alia). Utraque ante sigma et genuinum et hy- 
sterogenum nasalem diutius quam ceterae gentes pronuntiabat, 
in utraque palatalis q' tarn mature in ku transiit, ut vel ante 
vocales acutas « et i labialis vel gutturalis pronuntiaretur (cf. 
Thesa.-Cypr. ineiOcc = heiGa, Thess. xig = xiq). 
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In flexione utrique Achaei veteres Stirpes nominales in -r\ 
exeuntes servabant (yQatpijg , Ceffijs) . atque verba denorainativa in 

-da, -6<a in conjugationem in -pt traduxerunt. 

Satis habeo hoc loco gravissimas dialecti Acliaicae proprietates 
enumerasse; permultas singulares diversis locis collegi. 

Majoris momenti est pcrquirere, quibus dialecti proprietatibus 
Achaei Septentrionales a Peloponne.siis distincti fuerint. Leviores 
omitto veluti Thcssalos £v, Achaeos Iv prommtiasse. Nec non eae 
sunt praetermittendae , quas Aeolenses , postquam emigraverunt, 
in insulis Asiaeque ora sua aponte sibi finxerunt. 

His omissis tria discriraina gravissima reliqua sunt: 

1) Solos apud Achaeos Peloponnesios infinitivi 
suffixum -vat in usu erat: 

Are. fy/cu, &jc£tdijvat, xaxwpQovrjycu. 
Cypr. dofsvcu, xvfUQtjvcu. 
Thessali utebantur suffixis -v et -fitr, Aeolenses -v et -fuveu. 

2) Soli Achaei Thcssali in dativo declinationis III 
assumebant suffixum -s<s<fi. 

The ss. xatotxivreööi, ndvxeOöt, doX6ite<f6i alia. 
Aeol. noXUoai, naideaoi, $x{i6<si, üyavtrföi alia. 
In titulis Arcadum atque Cypriorum omnibus brevior forma 
tradita est: 

Are. igÖ66B6i 1222| fl avaXmiutOiVu zpifoiatft 1233 7 . 
Cypr. itaiöC 60, 3 2&. 

In Dorensium coloniis dativus in -e<S6i adhuc repertus non est. 
Num forma Corcyraea 'jQiidrettöi C. 1. G. 1840« 63 juste ad norai- 
nativum "AQfiaru a viris doctis sit relata , mihi valde dubium vi- 
detur esse, cum in eodem titulo vulgares dativi xQtjpaöi 9 4 « et a[ge- 
öetoiM 74 % legantur. 

Heracleensium dativi iövtuaöiv, vnaQ%6vxa<l6iv , xga<Stf6vru66^ 
xox6vxa66i primo a J. Schmidtio (K. Ztsch. XXV, p. 590) recte ex- 
plicati sunt. Forma iövraööt confusa est ex formis i-a<soi 
(= i-a-vr-<f{) et lovr-tfi (= i6-o-vx-6i), quarum utraque in dialectis 
Transpindanis tradita est. Ex iovrarsoi per analogiam omnia par- 
tieipia praesentis, quas supra enumeravi, suffixum -aeci mutuata 
sunt. Hanc interpretationem rectam esse inde intellegitur , quod 
nominum dativi vulgare suffixum -<fi assumunt veluti tc&öi II, 66. 

Achaei igitur Septentrionales non prius dativos in -«tftfi sibi 
finxerunt, quam a Peloponnesiis essent disjuneti. 

3) Spirantes, quae liquidis proxime astabant, ab 
Achaeis Thessalis liquidis assimilabantur. Apud 

5* 
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Achaeos Peloponnesios exeidebant et , ut damnum suppleretur, vo- 
calis, quae antecedebat, producebatur : 

Aeol. Thess. Are. fjvai 

Ea igitur aetate gens Achaica duas in partes discissa est, qua 
Spirans./' in Hngua Gracca nondum interierat, sed clare pronun- 
tiabatur (veluti in q&SQja). 

Cum praeterea diveraam spirantium compensationem tum 
demum factam esse verisimile sit, cum altera Achaeorum pars in 
Thessalia, altera in Peloponneso consedisset, certum habemus ter- 
minum , post quem spirans j in lingua Graeea evanuit. 

Utrum dialectus tertiae Achaeorum partis, quae 
Phocidem et Boeotiam incolebat, propius ad Thessalicam an 
ad Peloponnesiacam accesserit, hodie dijudicari nequit. Dativos in 
-«tftft, qui singillatim in Delpborum et Locrorum titulis traditi 
sunt, Thracibus, (üadmeis, Minyis proprios iuisse necesse non est, 
cum Aeolenscs a Thessalis expulsi eos in mediam Graeciam inferre 
potuerint. Inde, quod apud Delphos atque Locros Opuntios infi- 
nitivus act. in -v (<p^qev) exibat, fortasse quispiam concludat dialec- 
tum „mediorum u Achaeorum cum Peloponnesiaca artiore affinitate 
conjunetara fuisse. At huie uni argumento non nimis fidem habue- 
rim. Nam cum in Thessalia perpauci tituli ampliores adhuc re- 
perti sint, fieri potest , ut posteris annis etiam apud Thessalos 
exerapla brevium infinitivorum inveniantur. 

In Achaeorum manibus erant praestantissimae Graeciae partes, 
Thessalia, Boeotia, Phocis, quarum per agros fertilissimos fluebant 
Peneus et Cephissus, denique tota Peloponnesus. 

Ab occidentali parte montium Pindi et Parnassi sedebat gens 
TraDSplndanomm . quae ab lllyriis usque ad sinum Corinthiacum 
pertinebat. Una angusta Aetoliae ora. in qua Calydon et Pleuron 
sitae erant, ab Achaeis tenebatur. 

E magna dialectorum Transpindanarum numero adhuc nisi 
duae a nobis discerni non possunt, Aetolica et Dorica. Quae 
maxime eo differuut, quod in illa per produetionem suppletoriam 
ex vocalibus t et o existunt diphthongi hybridae u et ov (el(uv, 
tov?, &ynv), in hac longae vocales jj et to (^ftev, rag-, &yn v )- 

Nomen duQietg priraitus ei genti Transpindanae proprium 
erat, quae ipsam Doridem incolebat. Sed postea omnibus eis Trans- 
pindanis annexum est, qui per Thermopylas mediam in Graeciam 
ingressi Dorenses e tiuibu» expulerunt atque trans sinum Corin- 
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thiacum usque in Peloponnesum prae se tulerunt. Dorenses igitnr 
inviti hujus migrationis duces facti sunt. 

Ubi earum gentium Transpindanarum, quae Peloponnesum oc- 
cupaverunt, vetnstissimae sudes fuerint, ignoramus. Principio eas 
sub radieibus Pindi Labitasse atque inde in Thessaliam invasisse 
suspicor. Haec seiiteutia uno quidem argumento fulciri potest. 
In inferiore Hestiaeotidis parte prope oppidum ItLomen fluitPa- 
misus: utrunique nomen etiam in Me\ssenia nobis oeeurrit. ItLomen 
jam ab Acbaeis cönditam esse ea de causa mihi non probatur, quia 
AcLaei Peloponnesii proeul dubio non per longius tempus in Tbes- 
salia incolebant. 

Magis cum Dorensibus quam cum Aetolis affinitate conjuneti 
erant Boeoti, qui priseis temporibus sub Boei montis radieibus 
sedebant. Eorum migrationes supra persecuti sumus. 

Aetolorum et Locrensium domicilia initio erant in in- 
feriore Epiri parte, unde per montes multis vallibus disoissos usque 
ad sinum CorintLiacum pervenerunt. In Peloponnesum tum demum 
videntur trausjecisse, cum Dorenses ibi jam eonsederant. 

Primi ex omnibus in Graeciam invaserunt Ioncs. Qui ab 
Acbaeis urgentibus gradatim in orientem versus propellebantur. 
ltaque factum est, ut ad extremum in continenti una Attica eis 
relinqueretur. Major eorum pars in insulas atque in Asiae oram 
emigraverunt. Etiam in Peloponnesi litoribus Iones dissipati con- 
sederunt. 

Qua aetate Laec Ionum emigi'atio facta sit, plane ignoramus. 
Proeul dubio ea jam pridem erat perfecta atque absoluta, cum 
Thesprotii in Tbessaliam invaserunt. 

Dialectus Ionica tres in partes divisa est: 

1) Antiquissimam speciem retinebat in contiuenti. Dialectus 
Attica. quae Atbenis atque in campo circum eas sito pronuntia- 
batur, eam babebat proprietatem , ut genuinum ä ante vocales at- 
que q in t\ non mutaretur. 

2) Dialectus duodeeim Asiae urbium unumquodqne a in 
»; mutavit et cum Aeolensibus psilosin communem Labebat. 

3) Medium locum tenebant insulani, a quibus unumquodqne 
« in rj mutatum, sed Spiritus asper amissus nou est. 
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Addenda. 

Ad pag. 55. Dativi Aetolici etiam in Tanromeniorum titulis 
leguntur (Wachsmuth, Rh. Mus. 1869, p. 552 sq. ; Baunack, Curt. 
Stud. X, 95): [sQo^iva^övoig, 6itocpvkaxoi<$. Quos ex Locrorum Epi- 
zephyriorum dialecto illatos esse suspicor. 



Ad pag. 56. Etiam Phthiotac nominativo plur. pro dativo 
utebantur: 0taTi\Qts 14483. Qna re alterum argumentum (cf. pag. 34) 
continetur Thessalorum, qui ex Epiro invaserunt, dialectum cum 
Locrensium et Aetolorum dialecto artiore aflinitate conjunctam 
fuisse. — Ceterum accusativi suffixum -f g non per falsam analogiam 
ex nominativo fluxisse, sed indogermanicum fuisse defendit Bczzen- 
berger G. G. A. 1887, p. 425. 



Index grammaticus. 



I. Soni. 

1. Vocales. 

. pro c 19. 20. 23. &0. 

« pro « 21. 22. 

« pro * ante e (El.) 65. 

o pro o 10. 

v pro o 11. 

g (88C. r) = go 10. 

= Q a 22. 
»» pro n 29. 
o + a = o 23. 
o — jo = »o 62. 
vocalii naaalis = a 22. 
» parasiticum 29. 
v pro f inter vocales 11. 
productio suppletoria 23. 65. 08. 
apocope praepo8itionum o'no, toi, »ata, 
noxi 5. 6. 12. 

2. Consonantes. 

tenuis pro aspirata 18. 19. 24. 56. 
aspirata pro tenui 30. 32. 33. 



i yel dt pro C 23. &6. 57. 
nasalis ante e genain. 52. 

„ „ <r byutcrog. 28. 29. 

„ sine vestigio ejecta 27. 29. 62. 63. 

„ in » mutata 29. 
labialis pro dentali 11. 12. 26. 

„ pro gutturali 12. 
liquidarum geminatio 11. 67. 68 
f parasiticnm 26. 
j inter vocales 6. 
¥ paragogicum 9. 10. 48. 
Psilosis 17. 57. 

II. Flexio. 

1. Nomina. 

a. Stirpes, 
substantiva in 14. 65. 

' adjertiva in -i?(fV«>C 36. 37. 64 
patronyinica in -tof 15. 
pronomina suffixo -jo amplificata 9. 

b. numeri. 
dualis 17. 18. 
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c. casus, 
a) nominativus. 
ting. sine sigmate 13- 14. 58. 
plur. pro accusativo 56. 70. 

ß) genctivus. 
sing, primitus in -jo excnns 6. 

Tbe8salorum in -«to, -oi 6. 13. 
Cypriorum in -« pro -av 49. 
plur. in -«W 30. 31. 

y) dativns. 
sing, in -w 13. 
p/ur. in 17. 44. 60. 66. 
in -o»tf» 44. 53. 

in -««ff» 14. 86. 37. 53. 54. 67. 
Aetolicus in -oic 46. 65. 70. 
in -naff» 67. 
<f) locativua. 
pro dativo 20. 21. 24. 46. 55. 
in -w 65. 

«) accusativus. 
in -a»s, -off 52. 
in -of, -of 36. 52. 62. 63. 

2. Verbum. 

a. Stirpes, 
gutturales pro dentalibus in futuro 
aoriato 45. 61. 65. 





Vocabula notabiliora. 




ayriu 9. 


*f 47. 48. 


9oe«V9o»«r 52. 


-ayoQOf 26. 


iw»y»x9ki»t 15. 


Xaof nomin. 60. 


ayQiut 8. 9. 


IV, l»>c 16. 


fihmodt 7. 


' AS«vai«( 6. 


# Cypr. 28. 


orvfta 6. 


«f 47. 48. 


ts pro 28. 


dßi'f? 51. 


uU 16. 


palönoH 46. 


nartpovear 9. 


><r-oio f 38. 


f»xan 17. 


naQ&idftüyo* 45. 


als 49. 50. 


9 4a 


j«ffn 7. 8. 


WJUtoiff» 44. 


GtiioToc 31. 32. 


nuftAr 51. 


a/tpiov» 9. 


*<>ffo« 15. 


no»^tt> 58. 


aV Are. 47. 


9ic<sao9at, Oftfrdf 12. 


noottfay 53. 


ßikloftat 31. 


$»dc, $#dc Cypr. 60. 


nof, nor» 16. 17. 


Botmro» 34. 


/apdf, »"»pdf, Iqo( 21. 22. 


«n« 68. 


yirofteu 33. 


itof 17. 


t)f «r» f -C5>. 49. 50. 


yjyvftat 33. 


KiQdoJof 29. 30. 


qfa 11. 


diCttftat 42. 


xof^'o9«»i» 15. 


jfoof nomin. 50. 


^•oCoroc 31. 32. 


xknat 65. 





derivata in -im, -wo. 14. 15. 37. 
derivata in -#w, -©'» sequuntur flexionem 
in -/»* 14. 37. 

* 

b. modi. 

conjunetivus verborum in -/u 15. 
imperat. III pers. plur. in yntv 46. 63. 64. 

„ in -»™ 24. 

c. verbum infinitum. 

infinitivus in 
•f*$y conjug. themat. 30. 31. 

„ in fi» 17. 24. 55. 
■fitty Rhod. 62. 
-«». 36. 37. 52. 60-62. 
-ro» 48. 67. 
I de suffixis -*»«, -*»-, •$$* 61. 62. 
i partieipum 

perf. act. in -«»• et -wc 6. 7. 15. 37. 

3. Adverbia. 

a. in -9a, -9tw 52. 

b. in -«» 65. 
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Tituli, 

quorum de origine, dialecto, lectione accuratius disputatur. 

Delph. C. I. Gr. 1688 (Amphietyonura decretum) 

Locr. Coli. coU. 1508 

Arcad. r „ 1183 (Diphili aes) .... 

„ 1200 (Praxitelis epigramma) 

Cypr. „ .37 

„ 60 (tabula Idaliensis) . . . 

„ „112 

Doric. I. G. A. 68 (Xutlüae testamentum) . 
Argiv. Lc Bas HI, 1 



28. 



36. 37 
37 

43-45 
43 
50 

49. 50 
49 
19 
51 



De AJcmanis dialecto agitur 5. 8. 53. 54. 60. 68. 
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